
 3M LED LIGHT STRIP WITH MUSIC SENSOR/ 
 3M LED LIGHT STRIP WITH MOTION DETECTION

IAN 424649_2301

 
 LED-SZALAG AUDIOSZENZORRAL/ 
 LED-SZALAG MOZGÁSÉRZÉKELŐVEL 
 Szerelési, használati és biztonsági tudnivalók

 
 SVĚTELNÝ LED PÁS SE ZVUKOVÝM  
 SENZOREM/SVĚTELNÝ LED PÁS S  
 POHYBOVÝM SENZOREM 
 Pokyny k montáži, obsluze a bezpečnostní pokyny

   
 LED-BAND MIT AUDIOSENSOR/ 
 LED-BAND MIT BEWEGUNGSMELDER 
 Montage-, Bedienungs- und Sicherheitshinweise

 
 SVETELNÝ LED PÁS SO ZVUKOVÝM  
 SENZOROM/SVETELNÝ LED PÁS S  
 POHYBOVÝM SENZOROM 
 Pokyny pre montáž, obsluhu a bezpečnostné pokyny



HU Szerelési, használati és biztonsági tudnivalók Oldal 5
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SK Pokyny pre montáž, obsluhu a bezpečnostné pokyny Strana 27
DE/AT/CH Montage-, Bedienungs- und Sicherheitshinweise Seite 37

Olvasás előtt kattintson az ábrákat tartalmazó mindkét oldalra és végezetül ismerje meg a készülék  
mindegyik funkcióját.

Před čtením si odklopte obě dvě strany s obrázky a potom se seznamte se všemi funkcemi přístroje.

Pred čítaním si odklopte obidve strany s obrázkami a potom sa oboznámte so všetkými funkciami prístroja.

  
Klappen Sie vor dem Lesen die beiden Seiten mit den Abbildungen aus und machen Sie sich anschließend mit 
allen Funktionen des Gerätes vertraut.
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Az alkalmazott piktogramok jelmagyarázata

Az alkalmazott piktogramok jelmagyarázata

Olvassa el a használati útmutatót! Robbanásveszély!

 Ez a lámpa kizárólag beltéri, száraz és 
zárt helyiségekben történő üzemelésre 
alkalmas. 

Viseljen védőkesztyűt! 

Csak 14125106L: Ez az árucikk egy 
fénydekoráció. Ne használja ezt a lám-
pát helyiségek megvilágítására vagy  
éjjeli lámpaként. 

Így jár el helyesen

Sugárzási szög Rövidzárlati 
biztonsági transzformátor

Váltakozó feszültség  
(áram- és feszültségnem) Független üzemeltetésű készülék

Volt

Hatótávolság
Polietilén (alacsony sűrűségű)

Hertz (frekvencia)

--
++

A hálózati csatlakozó polaritása
Watt (hatásos teljesítmény)

II. érintésvédelmi osztály Egyenáram / -feszültség

A vezérlőegység cserélhető 
(14125206L).

b

a

A csomagolást és az eszközt kör-
nyezetbarát módon ártalmatlanítsa!

IP20
Ez a lámpa „IP20“ védettséggel rendel-
kezik, és kizárólag beltéri, magánháztar-
tásokban történő használatra készült. 
Víz behatolása ellen nem védett.

20

PAP
Hullámkarton

Tartsa be a figyelmeztetéseket és a 
 biztonsági utasításokat!

22

PAP
Papír

Kisgyerekek és gyerekek számára  élet- 
és balesetveszélyes! ta Környezeti hőmérséklet

Környezeti károk az elemek / akkuk 
 hibás megsemmisítése következtében! tc Burkolat hőmérséklete a  megadott 

ponton

Más műanyagok mint polikarbonát (PC),  
poliamid (PA), akrilnitril-butadién-sztirol 
(ABS), polimetil-metakrilát (PMMA),  
polilaktidok (PLA) stb.

Figyelmeztetés!
Elektromos áramütés veszélye

Az alkalmazott piktogramok jelmagyarázata/Bevezetés



7 HU

Az alkalmazott piktogramok jelmagyarázata Az alkalmazott piktogramok jelmagyarázata/Bevezetés

Az alkalmazott piktogramok jelmagyarázata

Veszélyek elkerülése érdekében a jelen 
termék sérült fényforrását kizárólag a 
gyártó, annak szervizképviselete vagy 
hasonló szakember cserélheti ki.

Az elemeket gyerekektől távol 
 tárolja!

A beépített LED-ek nem alkalmasak külső 
fénytompítós kapcsolóhoz (14125206L).

A csomagolás 100% újrahasznosí-
tott papírból készült.

Ez a lámpa csak a mellékelt  
„LZ-GP1201500EUDE“ hálózati táp-
egységgel üzemeltethető (14125106L).

SELV Biztonsági törpefeszültség

Biztonsági tudnivalók
Kezelési utasítások

Ez a lámpa csak a mellékelt 
„MY6W-HPV1.0-A1“ hálózati  
tápegységgel üzemeltethető 
(14125206L).

LED-szalag audioszenzorral/ 
LED-szalag mozgásérzékelővel

 Bevezetés

Kérjük, gondosan olvassa végig ezt a hasz-
nálati útmutatót. Ez az útmutató a termék 
tartozéka, és fontos tudnivalókat tartalmaz 

az üzembevétellel és a kezeléssel kapcsolatban. Min-
dig tartsa szem előtt a biztonsági tudnivalókat. Az 
üzembevétel előtt ellenőrizze, hogy rendelkezésre 
áll-e a megfelelő feszültség, és valamennyi alkatrész 
helyesen van-e összeszerelve. Amennyiben az eszköz 
kezelésével kapcsolatos kérdései lennének, vegye fel 
a kapcsolatot a kereskedőjével vagy a szervizzel. 
Gondosan őrizze meg ezt az útmutatót, és adott 
esetben adja tovább a harmadik félnek.

   Rendeltetésszerű használat

 Ez a lámpa kizárólag beltéri, száraz és 
zárt helyiségekben történő üzemelésre 
alkalmas. 

A készülék csak magánháztartásokban történő al-
kalmazásra és nem közületi használatra készült. A 
fent leírtaktól eltérő bármely más felhasználás nem 
megengedett, és károsíthatja ezt a terméket. Ezen 
túlmenően veszélyhelyzetet, mint pl. rövidzárlatot, 
tüzet, áramütést, stb. okozhat.
Ezt a terméket normál használatra szánták.

Csak 14125106L:
Ez az árucikk egy fénydekoráció. Ne 
használja ezt a lámpát helyiségek 
 megvilágítására vagy éjjeli lámpaként. 

   A csomagtartalma

Közvetlenül a kicsomagolás után ellenőrizze a cso-
mag teljességét, valamint az eszköz kifogástalan 
állapotát.

1 LED szalag, 14125106L/14125206L modell
1 hálózati adapter
1 zeneérzékelő (14125106L) 
2 összekötő
4 lezárósapka
2 kábeltartó
1 ragasztószalag
2 csavar az érzékelőegységhez (14125106L)
1 távirányító (14125106L)
1 használati útmutató

   Alkatrészleírás

1  hálózati csatlakozóvezeték
2  hálózati adapter
3  LED szalag
4  távirányító (14125106L)
5  zeneérzékelő (14125106L)
6  kapcsolóhüvely
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BiztonságBevezetés/Biztonság

7  csatlakozó dugó
8  összekötő
9  lezárósapka
10  védőfólia
11  kábeltartó
12  vevő (14125106L)
13  elemrekesz (14125106L)
14  szigetelőcsíkok (14125106L)
15  elem (14125106L)
16  szabályozó (14125206L) 
17  érzékelő (14125206L) 
18  ragasztószalag

   Műszaki adatok

Cikksz.: 14125106L
Üzemi feszültség:   200–240 V~ 50/60 Hz
Összteljesítmény: LED/max. 17 W

LED szalag:
Üzemi feszültség: 12 V 
Teljesítmény (LED szalag): 14 W
Érintésvédelmi osztály: II/
Védettség: IP20

Tápegység:
Cikksz.: LZ-GP1201500EUDE
Üzemi feszültség:  200–240 V~ 50/60 Hz
Kimeneti áram: 1,5 A
Érintésvédelmi osztály: II/
Védettség: IP20

Elem 
távirányítóhoz:
Típus: CR 2025

Cikksz.: 14125206L
Üzemi feszültség:  200–240 V~ 50/60 Hz
Összteljesítmény: LED/max. 6 W

LED szalag:
Üzemi feszültség: 12 V 
Teljesítmény (LED szalag): 4,8 W
Érintésvédelmi osztály: II/
Védettség: IP20

Tápegység:
Cikksz.: MY6W-HPV1.0-A1
Üzemi feszültség:  200–240 V~ 50/60 Hz
Kimeneti áram: 0,5 A
Érintésvédelmi osztály: II/
Védettség: IP20

Mindkét modell:
Teljes hossz: 3 m
Hosszúság maximális  
meghosszabbítás esetén: 3,2 m

Ez a termék az „F” energiahatékonysági  osztályú 
fényforrásokat tartalmaz (az (EU) 2019/2015 
(14125206L) rendeletnek megfelelően).

 Biztonság

Biztonsági tudnivalók

A használati útmutató figyelmen kívül hagyásából 
eredő károkra nem vonatkozik a garancia! Közvetett 
károkért nem vállalunk felelősséget! A szakszerűtlen 
használatból vagy a biztonsági tudnivalók figyel-
men kívül hagyásából eredő anyagi károkért vagy 
személyi sérülésekért nem vállalunk felelősséget!

    
KISGYEREKEK ÉS GYEREKEK 
SZÁMÁRA ÉLET- ÉS BALESET-

VESZÉLYES! 
  Soha ne hagyja a gyerekeket felügyelet nélkül 

a csomagolóanyagokkal. A csomagolóanya-
gok fulladást okozhatnak. A gyerekek gyakran 
alábecsülik a veszélyeket. Mindig tartsa távol 
a gyerekeket a terméktől. 

  Az eszközt 8 éves kor feletti gyerekek, valamint 
korlátozott fizikai, érzékszervi vagy szellemi 
 képességgel élő vagy nem megfelelő tapaszta-
lattal és tudással rendelkező személyek csak 
felügyelet mellett, illetve az eszköz biztonságos 
használatára vonatkozó felvilágosítás és a 
 lehetséges veszélyek megértése után használ-
hatják. Gyerekek nem játszhatnak az eszközzel. 
A tisztítást és a karbantartást gyerekek nem 
 végezhetik felügyelet nélkül.
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Biztonság

Kerülje az áramütés általi 
 életveszélyt

  Minden használat előtt ellenőrizze a LED 
 szalagot az esetleges sérülésekre. Soha ne 
használja a LED szalagot, ha azon valamilyen 
sérülést állapít meg.

  A sérült hálózati csatlakozóvezeték áramütés 
általi életveszélyt teremt. A készülék meghibá-
sodása, javítások szükségessége vagy más 
problémák fennállása esetén forduljon a szer-
vizhez vagy egy villamossági szakemberhez. 
Ennek a készüléknek a csatlakozóvezetéke 
nem cserélhető. A vezeték sérülése esetén a 
 készüléket meg kell semmisíteni. A készülék 
nem tartalmaz olyan részt, amely a felhasz-
náló részéről karbantartást igényelne.

  Használat előtt bizonyosodjon meg róla, hogy 
a rendelkezésre álló hálózati feszültség a ter-
mék számára szükséges üzemi feszültséggel 
megegyezzen (lásd „Műszaki adatok”).

  Feltétlenül kerülje el a hálózati áramot vezető 
vezetékek és érintkezők vízzel, vagy más 
 folyadékkal való érintkezését.

  Soha ne szerelje szét az elektromos berende-
zéseket és ne dugjon ezekbe tárgyakat. Az 
ilyen jellegű beavatkozások áramütés általi 
életveszélyt jelentenek. 

  Ne használja a LED szalagot, ha tárgyakkal le 
van takarva vagy egy felületbe berakta.

  Ne szerelje a lámpát nedves vagy vezető 
 felületekre.

  Ezt a LED szalagot nem szabad más LED 
 szalaggal elektromosan összekötni. 

  Ne rögzítse éles csipeszekkel vagy szögekkel.
  A szerelés, szétszerelés vagy tisztítás előtt min-

dig húzza ki a hálózati csatlakozó dugót az 
 aljzatból.

  Soha ne fogja meg a hálózati csatlakozó du-
gót vagy a LED szalagot vizes vagy nedves 
kézzel.

  Kizárólag a mellékelt alkatrészeket használja, 
más esetben a garancia érvényét veszti. 

  Ne kösse össze ezt a terméket egy másik 
gyártó LED szalagjával.

  Közbenső csatlakozás csak a mellékelt csatla-
kozókkal hozható létre. Használat előtt minden 
szabadon lévő véget szigetelni kell.

  Ne használja a LED szalagot, ha le van 
 takarva valami által.

  A LED szalagot nem szabad az áramhálózat-
hoz csatlakoztatni, amíg az a csomagolásban 
van. Teljesen terítse szét a terméket, mielőtt az 
elektromos hálózathoz csatlakoztatja azt.

14125106L modell
  Néhány embernél epilepsziás rohamot agy tu-

datzavart idézhetnek elő az egyes villogó 
 fények vagy fényhatások. Epilepsziás tünetek 
esetén haladéktalanul forduljon orvoshoz.

Kerülje a tűz-  
és sérülésveszélyt

  Ez az árucikk nem tartalmaz olyan részeket, 
amelyek a felhasználó részéről karbantartást 
igényelnének. 

  A beépített LED-ek nem alkalmasak 
külső fénytompítós kapcsolóhoz 
(14125206L). 

  Üzemeltetés közben ne nézzen közelről a 
LED-be.

  Ne nézzen optikai eszközzel (pl. nagyítóval) a 
LED-be.

Így jár el helyesen

  Szerelje fel úgy a LED szalagot, hogy az védve 
legyen a túl erős felmelegedéstől.

  Legyen folyamatosan körültekintő! Ügyeljen 
mindig arra amit tesz, és észszerűen járjon el. 
Semmiképpen se használja a LED szalagot, ha 
dekoncentrált vagy rosszul érzi magát.

  A használat előtt ismerje meg az összes, ebben 
az útmutatóban található előírást és ábrát, 
 valamint magát a LED szalagot.

  A LED szalag teljes leválasztásához az áram-
forrásról ki kell azt húzni az aljzatból.

Bevezetés/Biztonság
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Üzembe helyezés/LED szalag felszereléseBiztonság/Üzembe helyezés

 Az elemekre/akkukra 
vonatkozó biztonsági 
tudnivalók

  AZ ELEMEKET GYEREKEKTŐL 
TÁVOL TÁROLJA! 

  Lenyelésük vegyi égési sérülésekhez, a lágy-
szövetek kilyukadásához és halálhoz vezethet. 
A lenyelés után 2 órával súlyos égési sérülések 
jelentkezhetnek. Azonnal forduljon orvoshoz.

  ÉLETVESZÉLY!  
Tartsa távol az elemeket/akkumulátorokat a 
gyermekektől. Lenyelés  esetén azonnal fordul-
jon orvoshoz!

  ROBBANÁSVESZÉLY!  
 
 

Soha ne töltse a nem feltölthető elemeket. Az 
elemeket/akkukat tilos rövidre zárni és/vagy 
felnyitni. Annak következménye túlhevülés, tűz-
veszély vagy a kihasadásuk lehet.

  Soha ne dobja az elemeket/akkukat tűzbe 
vagy vízbe.

  Ne tegye ki az elemeket/akkukat mechanikai 
terhelésnek!

Az elemek/akkuk kifolyásának kockázata
  Kerülje a szélsőséges körülményeket és hőmér-

sékleteket, mint pl. fűtőtestek/közvetlen napsu-
gárzás, amelyek hatással lehetnek az 
elemekre/akkukra.

  Ha az elemek/akkumulátorok kifolytak, kerülje 
el bőr, a szemek és a nyálkahártyák vegysze-
rekkel való érintkezését! Azonnal mossa le az 
érintett helyet tiszta vízzel és forduljon orvoshoz!

  VISELJEN VÉDŐKESZTYŰT!  
 
 

A kifutott, vagy sérült elemek/akkuk a bőrrel 
érintkezve felmarhatják azt. Ezért ilyen esetben 
mindenképpen húzzon megfelelő védőkesztyűt.

  Az elem/akku kifolyása esetén távolítsa el azt 
azonnal a termékből a sérülések elkerülése 
 érdekében.

  Csak azonos típusú elemeket/akkukat használ-
jon! Ne használjon együtt régi és új elemeket/
akkukat!

  Távolítsa el az elemeket/akkukat, ha hosszabb 
ideig nem használja a terméket.

A termék sérülésének veszélye
  Kizárólag a megadott típusú elemeket/ 

akkukat használja.
  Az elemeket/akkut a termék és az elem/akku 

(+) és (-) polaritás-jelzésének megfelelően  
helyezze be.

  Behelyezés előtt tisztítsa meg az elem/akkumu-
látor és az elemrekesz érintkezőit egy száraz, 
szöszmentes kendővel vagy fültisztító pálciká-
val!

  A lemerült elemeket/akkukat haladéktalanul tá-
volítsa el a készülékből.

 Üzembe helyezés

  Az első használat előtt távolítsa el a csomago-
lóanyagokat.

  A LED-szalagot nem szabad az elektromos 
 hálózathoz csatlakoztatni, amíg az a csoma-
golásban van, feltekerve.

  Tudnivaló: Ügyeljen arra, hogy a szerelési 
felület közvetlen közelében legyen aljzat.

  Elemek behelyézese/ cseréje 
(14125106L) (F. ábra)

  Tudnivaló: Első használat előtt húzza ki a 
szigetelőcsíkot 14  az elemrekeszből 13 .

  Ha a távirányító 4  hatótávolsága csökken, 
akkor elemet 15  kell cserélnie. Húzza ki az 
elemrekeszt a távirányítóból 4 . Vegye ki a 
 lemerült elemet 15  és helyezzen be egy újat. 

  Tudnivaló: A helyes polaritás a távirányító 4  
hátoldalán van feltüntetve. 

  Tolja vissza az elemrekeszt 13  a távirányítóba 4 .
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   LED szalag rövidítése /
összekötése

Lehetősége van a LED szalag lerövidítésére és is-
mételt összekötésére. 

 ÁRAMÜTÉS ÁLTALI 
ÉLETVESZÉLY! 
A LED szalagon 3  végrehajtandó mindenféle 
munkavégzés előtt válassza le azt az áramhálózat-
ról. Ehhez húzza ki a hálózati adaptert 2  az 
 aljzatból. 
  Válassza meg a LED szalag kívánt hosszát.

  Tudnivaló: Ügyeljen arra, hogy a LED szala-
got megfelelő helyen rövidítse meg. A csatlako-
zóhely mindig a pólus közepén található és egy 
fekete vonallal van megjelölve (14125106L: + 
12 V, Blue, Red, Green - ; 14125206L: +, -) 
(lásd C. ábra).

  A LED szalagot 3  egy ollóval rövidítse meg. 
   Távolítsa el a védőfóliát a LED szalag 3  hátol-

dalán a csatlakozó részről.
  Ezt követően helyezze a LED szalag 3  mind-

két végét a rézszínű érintkezőkkel (lásd C3/C4 
„LED“ felirat) a dugaszoló csatlakozó érintke-
zőihez. Ezek a ragasztócsík két végén találha-
tók (lásd C3/C4 ábra, „3M“ felirat). Ennek 
során ügyeljen a helyes polaritásra (+ a + 
-hoz/ - a - -hoz).

  Végezetül nyomja a lezárósapkát 9  az 
 összekötő 8  végeire (lásd C. ábra). 

  Ellenőrizze a helyes illeszkedést.
  Ügyeljen arra, hogy használat előtt a LED 

 szalag 3  szabad végét ragassza le a ragasz-
tószalaggal 18 , ha a lerövidítés után azt nem 
szeretné valamivel összekötni (lásd alább 1-4 
ábra).

18

 LED szalag felszerelése

Tudnivaló: Ügyeljen arra, hogy a szerelési felület 
tiszta, zsírmentes és száraz legyen. Ellenkező eset-
ben befolyásolhatja a ragasztószalag tapadását. 
Tudnivaló: Ügyeljen arra, hogy a szerelési felület 
közvetlen közelében legyen aljzat. 
Tudnivaló: A fény beesése befolyásolja az érzé-
kelőegységet 17  (14125206L).

14125106L modell (lásd A. ábra):
  Csatlakoztassa a hálózati csatlakozóvezetéket 

1  a zeneérzékelőhöz 5  úgy, hogy a csatla-
kozó dugót 7  közvetlenül a zeneérzékelő 5  
kapcsolóhüvelyébe 6  dugja, ha ezek nincse-
nek már előre összeszerelve. Kösse össze a 
 zeneérzékelőt 5  a LED szalaggal 3 . 

   A LED szalag 3  csatlakoztatásakor ügyeljen 
a csatlakozás helyes polaritására. (lásd alább 

 <> +12 V, Blue, Red, Green).

 

14125206L (lásd A. ábra): 
  Csatlakoztassa a hálózati csatlakozóvezetéket 

1  közvetlenül az érzékelő 17  és a LED sza-
lag 3  kapcsoló hüvelyébe 6  a csatlakozó 
dugó 7  segítségével.

  Válasszon ki egy alkalmas szerelési felületet.  
Tudnivaló (14125206L): A külső fényfor-
rások, pl. az utcai lámpák, befolyásolják a 
szürkületérzékelőt.

Mindkét modell:
  Távolítsa el a védőfóliát a LED szalag 3  

 hátoldaláról (lásd B. ábra).
  Ragassza fel a ragasztószalaggal a LED 

 szalagot 3  a szerelési felületre és nyomja rá 
erősen (lásd B. ábra).

Biztonság/Üzembe helyezés
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  Távolítsa el a védőfóliát 10  (lásd D. ábra) a 
kábeltartó 11  hátoldaláról.

  Ragassza a kábeltartót 11  a kívánt helyre 
(lásd D. ábra). 

  Távolítsa el a védőfóliát a zeneérzékelő 5  /  
érzékelő 17  hátoldaláról.

  Ragassza az érzékelőt 17  (14125206L)/a 
zeneérzékelőt 5  (14125106L) a kívánt helyre. 

  Csavarozza be az zeneérzékelőt 5  a csava-
rok segítségével (14125106L).

  Csíptesse a hálózati csatlakozóvezetéket 1  a 
kábeltartóra 11  (lásd D. ábra).

  Dugja be a hálózati adaptert 2  az aljzatba.

A lámpa most üzemkész.

  LED szalag be-/kikapcsolás

14125106L:
  Nyomja meg a távirányító 4  ON-gombját a 

LED szalag 3  bekapcsolásához.  
A LED szalag 3  lekapcsolásához nyomja 
meg a távirányító 4  OFF gombját.

   Tudnivaló: A távirányító 4  OFF gombja 
csupán a LED szalag 3  rövidtávú kikapcsolá-
sára alkalmas. A LED szalag 3  hosszabb 
idejű kikapcsolásához húzza ki a hálózati 
adaptert 2  az aljzatból. 

14125206L (lásd E. ábra): 
  A LED szalag rendelkezik nappali fényérzé-

kelővel/mozgásérzékelővel 17 . A mozgásér-
zékelő hatótávolsága max. 5 m. 

  Sötétben a LED szalag automatikusan bekap-
csol az érzékelési területen belüli mozgásra. A 
fény automatikusan bekapcsolódik kb. 30 má-
sodpercig 10 percig. A világítási időtartam a 
szabályozóval 16  fokozatmentesen állítható.

  Fényeffektek vezérlése 
távirányító segítségével 
(14125106L)

Tudnivaló: A távirányító 4  adója az elemrekesz-
szel 13  szemközti oldalon található.

Ügyeljen arra, hogy a távirányító 4  és a vevő 12  
között ne legyen semmilyen akadály.
A távirányító 4  hatótávolsága kb. 5 m.

A következő funkciók állnak a 
 rendelkezésére:

:  fényerősség növelése / gyorsaság színváltás 
növelése/zeneérzékelő érzékenységének 
növelése

:  fényerősség csökkentése/ gyorsaság szín-
váltás csökkentése/zeneérzékelő érzékeny-
ségének növelése

:  LED szalag bekapcsolása

:  LED szalag kikapcsolása

: vörös fény beállítása

: zöld fény beállítása

: kék fény beállítása

: fehér fény beállítása

: narancssárga fény beállítása

: sárga fény beállítása

: türkiz fény beállítása

: lila fény beállítása

: színváltás (3 szín) 

: színváltás (7 szín)

: folyamatos színváltás (3 szín)

: folyamatos színváltás (7 szín)

1 :  zene program 1 = lassan áramló színválto-
zás fényreflexszel a hangoknál

2 :  zene program 2 = áramló színváltozás 
 fényreflexszel a hangoknál
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3 :  zene program 3 = áramló színváltozás 
 fényreflexszel csak a hangoknál

4 :  zene program 4 = LED szalag csak a 
 hangoknál aktiválódik.

 Karbantartás és tisztítás

 ÁRAMÜTÉS ÁLTALI 
ÉLETVESZÉLY! 
A LED szalagon 3  végrehajtandó mindenféle 
munkavégzés előtt válassza le azt az áramhálózat-
ról. Ehhez húzza ki a hálózati adaptert 2  az 
 aljzatból.
  Ne használjon oldószert, benzint vagy hason-

lókat. Más esetben a lámpa megrongálódhat.
  A LED szalag 3  tisztításához csak száraz és 

szöszmentes kendőt használjon. 

  Megsemmisítés

A csomagolás környezetbarát anyagokból készült, 
amelyeket a helyi újrahasznosító helyeken adhat le 
ártalmatlanítás céljából. 

b

a

 A hulladék elkülönítéséhez vegye  
figyelembe a csomagolóanyagon talál-
ható jelzéseket. Ezek rövidítéseket (a) és 
számokat (b) tartalmaznak a következő 
jelentéssel: 1–7: műanyagok/20–22: 
papír és karton/80–98: kötőanyagok.

 A környezete érdekében, ne dobja a ki-
szolgált terméket a háztartási szemétbe, 
hanem adja le szakszerű ártalmatlanításra. 
A gyűjtőhelyekről és azok nyitvatartási 
idejéről az illetékes önkormányzatnál  
tájékozódhat.

A hibás vagy elhasznált elemeket/akkukat a 
2006/66/EK irányelv és módosításai értelmében 
újra kell hasznosítani. Szolgáltassa vissza az ele-
meket/akkukat és/vagy a terméket az ajánlott 
gyűjtőállomásokon keresztül.

Környezeti károk az elemek/ 
akkuk hibás megsemmisítése 
következtében!

Az elemeket/akkukat nem szabad a háziszemétbe 
dobni. Mérgező hatású nehézfémeket tartalmazhat-
nak és ezért különleges kezelést igénylő hulladéknak 
számítanak. A nehézfémek vegyjelei a következők: 
Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = ólom. Ezért az 
elhasznált elemeket/akkukat egy közösségi 
gyűjtőhelyen adja le.

 Garancia és szervíz

  Garancia

Erre a készülékre a vásárlás időpontjától számított 
36 havi garanciában részesül. A készüléket gondo-
san gyártották és pontos minőségi vizsgálatnak  
vetették alá. A garanciaidő alatt minden anyag és 
gyártási hibát díjmentesen elhárítunk. Ha a garan-
ciaidő alatt mégis hiányosságokat fedez fel, kérjük 
küldje a készüléket a megadott szerviz címre a  
következő cikk szám feltüntetésével: 14125106L/ 
14125206L. 
A garanciából kizártak azok a károsodások, amelye-
ket szakszerűtlen kezelés, a Kezelési utasítás figyelmen 
kívül hagyása, vagy nem feljogosított személyek 
beavatkozása okozott, valamint a kopási részek 
(mint pld. az izzók).  
A garanciateljesítmény a garanciaidőt nem hosz-
szabbítja meg és nem újítja fel.

 Szerviz

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14
59872 Meschede
NÉMETORSZÁG
Tel.:  +49 29 61/97 12–800
Fax:  +49 29 61/97 12–199
E-mail:  kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

LED szalag felszerelése



14 HU

Jótállási tájékoztatóInformációk

IAN 424649_2301
Kérjük, kérdések esetére készítse elő a pénztárblok-
kot és a cikkszámot (IAN 424649_2301) a 
 vásárlás tényének az igazolására.

  Megfelelőségi nyilatkozat 

Ez a termék kielégíti az érvényes európai és nemzeti 
irányelvek követelményeit. A megfelelőség bizonyí-
tott. Az ezzel kapcsolatos nyilatkozatok és iratok  
letétben, a gyártónál találhatók.

 Gyártó

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14
59872 Meschede
NÉMETORSZÁG
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A termék megnevezése:  
LED-szalag audioszenzorral/ 
LED-szalag mozgásérzékelővel

Gyártási szám: 424649_2301

A termék típusa: 14125106L/14125206L

A gyártó cégneve, címe, e-mail címe:
Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14
59872 Meschede
NÉMETORSZÁG
E-mail:  kundenservice@briloner.com

Szerviz neve, címe, telefonszáma:
Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14
59872 Meschede
NÉMETORSZÁG
Tel.:  +49 29 61/97 12–800

Az importáló/forgalmazó neve és címe:
Lidl Magyarország Kereskedelmi Bt., H-1037 Budapest, Rádl árok 6.

1.  A jótállási idő a Magyarország területén, Lidl Magyarország Kereskedelmi Bt. üzletében történt vásár-
lás napjától számított 1 év, amely jogvesztő. A jótállási idő a fogyasztó részére történő átadással, vagy 
ha az üzembe helyezést a forgalmazó, vagy annak megbízottja végzi, az üzembe helyezés napjával 
kezdődik.

2.  A jótállási igény a jótállási jeggyel és/vagy a vásárlást igazoló blokkal érvényesíthető. A jótállási  
jegy szabálytalan kiállítása, vagy átadásának elmaradása nem érinti a jótállási kötelezettség-vállalás 
érvényességét. Kérjük, hogy a vásárlás tényének és időpontjának bizonyítására őrizze meg a pénztári 
fizetésnél kapott jótállási jegyetés a vásárlást igazoló blokkot.

3.  A vásárlástól számított három munkanapon belül érvényesített csereigény esetén a forgalmazó köteles 
a terméket kicserélni, feltéve ha a hiba a rendeltetésszerű használatot akadályozza. A jótállási jogokat 
a termék tulajdonosaként a fogyasztó érvényesítheti az áruházakban, valamint a jótállási tájékoztató-
ban feltüntetett szervizekben. (A magyar Polgári Törvénykönyv alapján fogyasztónak minősül a szakmája, 
önálló foglalkozása vagy üzleti tevékenysége körén kívül eljáró természetes személy.) 

  A jótállás ideje alatt a fogyasztó hibás teljesítés esetén kérheti a termék kijavítását, kicserélését, vagy ha 
a termék nem javítható vagy cserélhető, vagy az a forgalmazónak aránytalan többletköltséggel járna, 
illetve a fogyasztó kijavításhoz, kicseréléshez fűződő érdeke alapos ok miatt megszűnt,árleszállítást 
kérhet, vagy elállhat a szerződéstől és visszakérheti a vételárat. A kijavítás során a termékbe csak új 
alkatrész kerülhet beépítésre.

4.  A fogyasztó a hiba felfedezésé után a lehető legrövidebb időn belül köteles a hibát bejelenteni és a 
terméket a jótállási jogok érvényesítése céljából átadni. A hiba fel-fedezésétől számított két hónapon 
belül bejelentett jótállási igényt időben közöltnek kell tekinteni. A közlés elmaradásából eredő kárért  

Jótállási tájékoztatóInformációk
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a fogyasztó felelős. A jótállási igény érvényesíthetőségének határideje a termék, vagy fődarabjának 
kicserélése esetén a csere napján újraindul.

5.  A rögzített bekötésű, illetve a 10 kg-nál súlyosabb, vagy tömegközlekedési eszközön nem szállítható 
terméket az üzemeltetés helyén kell megjavítani. Abban az esetben, ha a javítás a helyszínen nem vé-
gezhető el, a termék ki- és visszaszereléséről, valamint szállításáról a forgalmazónak kell gondoskodnia.

6.  A jótállás nem áll fenn, ha a hiba a nem rendeltetésszerű használatból, átalakítás-ból, helytelen tárolás-
ból, vagy a használati utasítástól eltérő kezelésből, vagy bármely a vásárlást követő behatásból fakad, 
vagy elemi kár okozta, és azt a for-galmazó, vagy a szerviz bizonyítja. A jótállás nem vonatkozik a 
mozgó kopó alkat-részek (világítótestek, gumiabroncsok stb.) rendeltetésszerű elhasználódására. A 
szerviz és a forgalmazó a kijavítás során nem felel a terméken a fogyasztó vagy harmadik személyek 
által tárolt adatokért vagy beállításokért.

7.  Fogyasztói jogvita esetén a fogyasztó a megyei (fővárosi) kereskedelmi és iparkamarák mellett működő 
békéltető testület eljárását is kezdeményezheti.

 A jótállás a fogyasztó törvényből eredő szavatossági jogait és azok érvényesíthetőségét nem érinti.

Kijavítást ellenőrző szelvény:

A jótállási igény bejelentésének időpontja: A hiba oka:

Javításra átvétel időpontja: A hiba javításának módja:

A fogyasztó részére történő visszaadás időpontja:

A szerviz bélyegzője, kelt és aláírás:

Kicserélést ellenőrző szelvény:

A jótállási igény bejelentésének időpontja:

Kicserélés időpontja:

A cserélő bolt bélyegzője, kelt és aláírás:

Seznam obsahu
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Vysvětlení použitých piktogramů

Přečtěte si návod k obsluze! Nebezpečí výbuchu!

 Toto svítidlo je určené výhradně pro  
provoz v interiérech, v suchých a 
uzavřených místnostech. 

Noste ochranné rukavice! 

Jen pro 14125106L: U tohoto 
výrobku se jedná o světelnou dekoraci. 
Nepoužívejte toto svítidlo k osvětlení 
místnosti nebo jako noční světlo.

Tak postupujete správně

Vyzařovací úhel Před zkratem chráněný 
bezpečnostní transformátor

Střídavé napětí 
(druh proudu a napětí) Nezávislý provozní výrobek

Volt

Dosah
Polyetylen (nízká hustota)

Hertz (kmitočet)

--
++

Polarita přípojky na síť elektrického 
proudu

Watt (činný výkon)

Třída ochrany II Stejnosměrný proud/ 
stejnosměrné napětí

Předřadník je možné vyměnit
(14125206L).

b

a

Obal i výrobek odstraňujte do  
odpadu ekologicky!

IP20
Krytí tohoto svítidla je „IP20“, svítidlo je 
určeno k použití výhradně ve vnitřních 
prostorách v domácnostech. Výrobek 
není chráněn proti vniknutí vody.

20

PAP
Vlnitá lepenka

Dbejte na výstrahy a řiďte se 
bezpečnostními pokyny!

22

PAP
Papír

Nebezpečí ohrožení života a zranění 
malých i větších dětí! ta Teplota okolního prostředí

Ekologické škody v důsledku chybné  
likvidace baterií/akumulátorů! tc Teplota tělesa v udaném bodě

Jiné plasty, jako je polykarbonát (PC), 
polyamid (PA), akryl nitril butadien styrol 
(ABS), polymetylmetakrylát (PMMA),  
polylaktid (PLA) aj.

Výstraha! Nebezpečí zásahu elek-
trickým proudem
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Vysvětlení použitých piktogramů

Z důvodu předcházení nebezpečí smí 
poškozený světelný zdroj tohoto výrobku 
vyměnit pouze výrobce, jeho servisní  
zástupce nebo osoba se srovnatelnou 
kvalifikací.

Uchovávejte baterie mimo  
dosah dětí!

Vestavěné LED nejsou vhodné k použití 
stmívačů a elektronických spínačů 
(14125206L).

Obal je vyroben ze 100 %  
recyklovatelného papíru.

Svítidlo lze provozovat jen s dodaným 
zástrčkovým síťovým adaptérem  
„LZ-GP1201500EUDE“ (14125106L).

SELV Malé ochranné napětí

Bezpečnostní upozornění
Instrukce

Svítidlo lze provozovat jen s  
dodaným zástrčkovým síťovým 
adaptérem „MY6W-HPV1.0-A1“ 
(14125206L).

Světelný LED pás se zvukovým 
senzorem/Světelný LED pás s 
pohybovým senzorem

 Úvod

Přečtěte si laskavě kompletně a pečlivě tento 
návod k obsluze. Tento návod je součástí 
tohoto výrobku a obsahuje důležité informace 

o uvedení zařízení do provozu a k zacházení s ním. 
Řiďte se vždy bezpečnostními pokyny. Před uvedením 
do provozu zkontrolujte, jestli je k dispozici správné 
napětí a jestli jsou všechny díly správně namontované. 
Jestliže máte ještě otázky nebo jste si nejistí při ovládání 
přístroje, kontaktujte vašeho prodejce nebo servis. Návod 
pečlivě uschovejte a případně jej předejte třetí osobě.

   Použití ke stanovenému účelu

Svítidlo je určeno výhradně pro provoz 
v interiéru, v suchých a uzavřených míst-
nostech. Tento přístroj je určen pouze 

pro privátní použití v domácnosti, není vhodný pro 
komerční účely. Jiné než popsané použití nebo změna 
na výrobku není dovolena a může vést k jeho poško-
zení. Navíc je to spojeno s nebezpečím, jako je např. 
zkrat, požár, zásah elektrickým proudem.
Tento výrobek je určen pro normální provoz.

Jen pro 14125106L:
U tohoto výrobku se jedná o světelnou 
dekoraci. Nepoužívejte toto svítidlo k os-
větlení místnosti nebo jako noční světlo.

   Obsah dodávky

Bezprostředně po vybalení vždy zkontrolujte úplnost 
dodávky a bezvadný stav zařízení.

1 LED pásek, model 14125106L/14125206L
1 síťový adaptér
1 hudební senzor (14125106L) 
2 spojky
4 koncové krytky
2 držáky kabelu
1 lepící pásek
2 šrouby pro senzorovou jednotku (14125106L)
1 dálkové ovládání (14125106L)
1 návod k obsluze

   Popis dílů

1  Přívodní síťový kabel
2  Síťový adaptér
3  LED pásek
4  Dálkové ovládání (14125106L)
5  Hudební senzor (14125106L)

Vysvětlení použitých piktogramů
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6  Zdířka
7  Zástrčka
8  Konektor
9  Koncová krytka
10  Ochranná fólie
11  Držák kabelu
12  Přijímač (14125106L)
13  Schránka na baterie (14125106L)
14  Izolační proužek (14125106L)
15  Baterie (14125106L)
16  Regulátor (14125206L) 
17  Senzor (14125206L) 
18  Lepicí páska

   Technické údaje

Výr. č.: 14125106L
Provozní napětí:  200–240 V~ 50/60 Hz
Celkový výkon: LED/max. 17 W

LED pásek:
Provozní napětí: 12 V 
Příkon (LED pásek): 14 W
Ochranná třída: II/
Třída krytí: IP20

Síťový adaptér:
Výr. č.: LZ-GP1201500EUDE
Provozní napětí: 200–240 V~ 50/60 Hz
Výchozí proud:  1,5 A
Ochranná třída: II/
Třída krytí: IP20

Baterie pro 
dálkové ovládání:
Typ: CR 2025

Výr. č.: 14125206L
Provozní napětí:  200–240 V~ 50/60 Hz
Celkový výkon: LED/max. 6 W

LED pásek:
Provozní napětí: 12 V 
Příkon (LED pásek): 4,8 W
Ochranná třída: II/
Třída krytí: IP20

Síťový adaptér:
Výr. č.: MY6W-HPV1.0-A1
Provozní napětí: 200–240 V~ 50/60 Hz
Výchozí proud:  0,5 A
Ochranná třída: II/
Třída krytí: IP20

Oba modely:
Celková délka: 3 m
Maximální délku 
je možné rozšířit na: 3,2 m

Tento výrobek obsahuje světelné zdroje třídy 
 energetické účinnosti „F“ (podle nařízení  
(EU) 2019/2015) (14125206L).

 Bezpečnost

Bezpečnostní pokyny

Při škodách způsobených nedodržením tohoto ná-
vodu k obsluze zaniká záruka! Za následné škody 
se neručí! Za věcné nebo osobní škody, způsobené 
neodborným zacházením nebo nerespektováním 
bezpečnostních pokynů, se neručí!

   NEBEZPEČÍ 
OHROŽENÍ ŽIVOTA A ZRANĚNÍ 
MALÝCH I VĚTŠÍCH DĚTÍ! 

  Nenechávejte děti nikdy samotné s obalovým 
materiálem. Hrozí nebezpečí udušení obalovým 
materiálem. Děti často podcení nebezpečí. 
Výrobek chraňte před dětmi. 

  Tento výrobek mohou používat děti od 8 let, 
osoby se sníženými fyzickými, smyslovými nebo 
duševními schopnosti nebo s nedostatečnými 
zkušenostmi a znalostmi, jestliže budou pod 
dohledem nebo byly poučeny o bezpečném 
používání výrobku a chápou nebezpečí, která 
z jeho používání vyplývají. S výrobkem si děti 
nesmí hrát. Děti nesmí bez dohledu provádět 
čištění ani uživatelskou údržbu.
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Bezpečnost

Zabraňte ohrožení života v  
důsledku zásahu elektrickým 
proudem

  Před každým použitím zkontrolujte LED pásek, 
jestli není poškozený. Nikdy LED pásek nepou-
žívejte, pokud jste zjistili nějaká poškození.

 
  Poškozený přívodní kabel znamená ohrožení 

života elektrickým proudem. Při poškozeních, 
opravách nebo jiných problémech se obraťte 
na servis nebo na kvalifikovaného elektrikáře. 
Přívodní síťový kabel tohoto přístroje nelze vy-
měnit. Po poškození kabelu se přístroj musí od-
stranit do odpadu. Tento přístroj neobsahuje 
žádné díly u nichž by spotřebitel musel prová-
dět údržbu.

  Před použitím se ujistěte, že dané síťové napětí 
souhlasí s potřebným provozním napětím artiklu 
(viz „  Technické údaje“).

  Bezpodmínečně se vyvarujte kontaktu s vodiči 
a kontakty pod napětím a s vodou nebo jinými 
kapalinami.

  Nikdy neotvírejte žádný z elektrických dílů vý-
robku, ani do nich nestrkejte žádné předměty. 
Takové zásahy znamenají nebezpečí ohrožení 
života elektrickým proudem.

  Nepoužívejte LED pásek přikrytý předměty nebo 
vožený do plochy.

  Nestavte lampu na vlhké nebo vodivé podklady.
  Tento LED pásek se nesmí elektricky spojovat s 

jinými LED pásky.
  Nepřipevňujte výrobek ostrými svorkami nebo 

hřebíky.
  Síťovou zástrčku před montáží, demontáží nebo 

čištěním vytáhněte ze zásuvky.
  Nikdy se nedotýkejte síťové zástrčky nebo LED 

pásku mokrýma rukama.
  Používejte výhradně dodané součástky, jinak 

zanikají všechny nároky ze záruky.
  Nespojujte LED pásek s výrobkem jiného 

 výrobce.
  Spojení se smí provádět pouze pomocí doda-

ných konektorů. Otevřené konce se musí před 
použitím izolovat.

  Nepoužívejte LED pásek něčím přikrytý.
  Světelný kabel nepoužívejte, pokud je zakrytý 

nebo zapuštěný do povrchu.

Model 14125106L
  U některých osob může dojít k epileptickým záchva-

tům nebo poruchám vědomí působením blesků 
nebo jiných světelných efektů. Při epileptických 
symptomech ihned vyhledejte lékařskou pomoc.

Vyvarujte se nebezpečí  
požáru a poranění

  Tento artikl neobsahuje žádné díly, u nichž by 
spotřebitel musel provádět údržbu.

  Vestavěné LED nejsou vhodné k použití 
externích stmívačů a elektronických 
spínačů (14125206L). 

  Nedívejte se za provozu zblízka do LED.
  Nedívejte se na LED optickou pomůckou  

(např. lupou).

Tak postupujete správně

  Instalujte LED pásek tak, aby byl chráněn před 
znečištěním a silném zahřátím.

  Buďte vždy pozorní! Dbejte vždy na to, co dě-
láte, a postupujte vždy s rozumem. V žádném 
případě LED pásek nepoužívejte, pokud se cítíte 
nesoustředění nebo je Vám nevolno.

  Před použitím se seznamte se všemi pokyny  
a zobrazeními v tomto návodu a rovněž se  
samotným LED páskem.

  K úplnému odpojení LED pásku od přívodu 
elektrického proudu se musí síťový adaptér  
vytáhnout ze zástrčky.

 Bezpečnostní pokyny pro  
baterie a akumulátory

  DRŽTE BATERIE MIMO  
DOSAH DĚTÍ! 

  Spolknutí může způsobit chemická popálení, 
proděravění měkkých tkání a smrt. Těžké popále-
niny se mohou projevit během 2 hodin po požití. 
Ihned vyhledat lékaře.

  NEBEZPEČÍ OHROŽENÍ ŽIVOTA! 
  Uchovávejte baterie a akumulátory mimo dosah 

dětí. V případě spolknutí okamžitě vyhledejte 
lékařskou pomoc!

Úvod/Bezpečnost
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  NEBEZPEČÍ VÝBUCHU!  
 
 

Nenabíjecí baterie nikdy znovu nenabíjejte. 
Baterie nebo akumulátory nezkratujte ani je  
neotevírejte. Hrozí přehřátí, nebezpečí požáru 
nebo jejich prasknutí.

  Nikdy neházejte baterie nebo akumulátory  
do ohně ani do vody.

  Nevystavujte baterie nebo akumulátory mecha-
nickému zatížení.

Nebezpečí vytečení baterií/akumulátorů
  Zabraňte extrémním podmínkám a teplotám, např. 

na topení anebo na slunci, které mohou nega-
tivně ovlivnit funkci baterií nebo akumulátorů.

  V případě vytečení baterií/akumulátorů zabraňte 
kontaktu chemikálií s pokožkou, očima a slizni-
cemi! Omyjte ihned postižená místa dostatečným 
množstvím čisté vody a vyhledejte lékařskou 
pomoc!

  NOSTE OCHRANNÉ  
RUKAVICE!  
 

Vyteklé i poškozené baterie nebo akumulátory 
mohou při kontaktu s pokožkou způsobit její 
poleptání. Noste proto vhodné rukavice.

  V případě vytečení ihned odstraňte baterie nebo 
akumulátory z výrobku, abyste zabránili jeho 
poškození!

  Používejte jen baterie nebo akumulátory stejného 
typu. Nekombinujte staré baterie nebo akumu-
látory s novými!

  Odstraňte baterie nebo akumulátory při delším 
nepoužívání z výrobku.

Nebezpečí poškození výrobku
  Používejte jen udaný typ baterie nebo akumu-

látoru!
  Nasazujte baterie nebo akumulátory podle 

označení polarity (+) a (-) na bateriích nebo 
akumulátorech a na výrobku.

  Vyčistěte kontakty na baterii/akumulátoru a 
v přihrádce na baterie před jejich vložením su-
chou utěrkou, která nepouští vlákna, nebo vato-
vým tamponem!

  Vybité baterie nebo akumulátory ihned vyjměte 
z výrobku.

 Uvedení do provozu

  Před prvním použitím odstraňte veškerý obalový 
materiál.

  LED pásek v obalu se nesmí připojit na přívod 
elektrického proudu.

  Upozornění: Dbejte na to, aby se v bezpro-
střední blízkosti místa montáže nacházela  
zásuvka.

  Vložení a výměna baterií 
(14125106L) (obr. F)

  Upozornění: Před prvním použitím vytáhněte 
izolační proužek 14  z přihrádky na baterie 13 .

  Jestliže se zkrátí dosah dálkového ovládání 4 , 
je třeba vyměnit jeho baterii 15 . Vytáhněte přitom 
přihrádku na baterie z dálkového ovládání 4 . 
Vyjměte baterie 15  a vložte dovnitř nové.

  Upozornění: Správná polarita je vyznačená 
na zadní straně dálkového ovládání 4 .

  Zasuňte schránku na baterie 13  zase do  
dálkového ovládání 4 .

   Zkracování a spojování  
LED pásku

LED pásek můžete individuálně zkrátit a opět spojit.  
 NEBEZPEČÍ OHROŽENÍ ŽI-

VOTA ÚRAZEM ELEKTRICKÝM PROUDEM! 
Před veškerými pracemi na LED pásku 3  odpojte 
přívod elektrického proudu. Za tímto účelem vytáh-
něte síťový adaptér 2  ze zásuvky.
  Zvolte si požadovanou délku LED pásku.

  Upozornění: Dbejte na to, abyste LED pásek 
zkrátili na správném místě. Rozhraní leží přesně 
uprostřed pólů a je označeno černou linií 
(14125106L: + 12V, modrá, červená, zelená - 
- ; 14125206L: +, -) (viz obr. C).

  Zkraťte světelný LED pásek 3  nůžkami.
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   Stáhněte ochrannou fólii ze spojovacího plechu 
na zadní straně LED pásku 3 .

  Potom přitlačte oba konce LED pásku 3  s kon-
takty měděné barvy (viz obr. C3/C4, nápis 
„LED“) na řezané kontakty zásuvného konektoru. 
Ty se nacházejí na protilehlé straně lepicích 
proužků (viz obr. C3/C4, nápis „3M“). Dbejte 
přitom na správnou polaritu (+ na + / - na -).

  Potom přitlačte na oba konce konektoru 8  
koncovku 9  (viz obr. C). 

  Zkontrolujte správné usazení.
  Jestliže nechcete po zkrácení pásku připojit 

další díl, nezapomeňte před použitím artiklu 
přelepit volný konec LED pásku 3  lepícím 
páskem 18  (viz dole obr. 1–4).

18

 Montáž LED pásku

Upozornění: Dbejte na to, aby montážní plocha 
byla čistá, bez mastnoty a suchá. V opačném případě 
může být narušena přilnavost lepicí pásky. 
Upozornění: Dbejte na to, aby se v bezprostřední 
blízkosti montážní plochy nacházela zásuvka.
Upozornění: Dopad světla ovlivňuje senzorovou 
jednotku 17  (14125206L).

14125106L (viz obr. A):
  Spojte síťový připojovací kabel 1  s hudebním 

senzorem 5  zastrčením zástrčky 7  do zdířky 
6  hudebního senzoru 5 , pokud ještě není 

toto spojení provedené. Propojte nyní snímač 
hudby 5  s páskou LED  3 . 

  Při připojování pásku LED 3  pamatujte na 
správnou polaritu spojení (viz dole,  <>  
+ 12 V, modrá, červená, zelená).

 

14125206L (viz obr. A):
  Spojte síťový připojovací kabel 1  pomocí  

zástrčky 7  se zdířkou 6  senzoru 17  a LED 
páskem 3 .

  Zvolte si vhodnou montážní plochu.

  Upozornění (14125206L): Cizí světelné 
zdroje, např. pouliční osvětlení, ovlivňují soum-
rakový senzor.

Oba modely:
  Stáhněte ochrannou fólii ze zadní strany LED 

pásku 3  (viz obr. B).
  Nalepte světelný LED pásek 3  pomocí lepicí 

pásky na montážní plochu a přitlačte ho (viz 
obr. B).

  Stáhněte ochranou fólii 10  (viz obr. D) ze zadní 
strany držáku kabelu 11 .

  Nalepte kabelový držák 11  na vyhlédnuté  
místo (viz obr. D). 

  Stáhněte ochrannou fólii ze zadní strany  
hudebního senzoru 5 /senzoru 17 .

  Přilepte senzor 17  (14125206L)/hudebním sen-
zorem 5  (14125106L) na požadované místo.

  Přišroubujte hudebním senzorem 5  šrouby 
(14125106L).

  Upněte síťový přívodní kabel 1  do držáku  
kabelu 11  (viz obr. D).

  Zastrčte síťový adaptér 2  do zásuvky.

Vaše svítidlo je nyní připraveno k provozu.

Bezpečnost/Uvedení do provozu
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  Zapínání a vypínání 
světelného LED pásku

14125106L:
  Pro zapnutí LED pásku 3  stiskněte tlačítko ON 

na dálkovém ovládání 4 . Pro vypnutí LED 
pásku 3  stiskněte tlačítko OFF na dálkovém 
ovládání 4 .

  Upozornění: Tlačítko OFF na dálkovém  
ovládání 4  je vhodné jen ke krátkodobému 
vypnutí LED pásku 3 . Pro dlouhodobé vypnutí 
LED pásku 3  vytáhněte síťový adaptér 2  ze 
zásuvky. 

14125206L (viz obr. E): 
  Páska LED je vybavena snímačem denního 

světla/pohybovým snímačem 17 . Dosah  
pohybového snímače je maximálně 5 m. 

  Za tmy se páska LED automaticky rozsvěcuje 
pohybem ve snímaném prostoru. Světlo se roz-
svěcuje na cca 30 vteřin až 10 minut. Doba 
svícení je plynule nastavitelná pomocí regulá-
toru 16 .

  Řízení světelných efektů 
pomocí dálkového ovládání 
(14125106L)

Upozornění: Vysílač dálkového ovládání 4
je na opačné straně než přihrádka na baterie 13 .
Zajistěte, aby se mezi dálkovým ovládáním 4  a 
přijímačem 12  nenacházely žádné překážky.
Dosah dálkového ovládání 4  činí cca 5 m.

K dispozici máte následující funkce:

:  Zvýšit intenzitu světla/zvýšit rychlost změny 
barev/zvýšit citlivost hudebního senzoru

:  Snížit intenzitu světla/snížit rychlost změny 
barev/snížit citlivost hudebního senzoru

:  zapnutí LED pásku

:  vypnutí LED pásku

: nastavení červeného světla

: nastavení zeleného světla
 

: nastavení modrého světla

: nastavení bílého světla

: nastavení oranžového světla

: nastavení žlutého světla

: nastavení tyrkysového světla

: nastavení fialového světla

: měnění barev (3 barvy) 

: měnění barev (7 barev)

: plynulá změna barev (3 barvy)

: plynulá změna barev (7 barev)

1 :  hudební program 1 = pomalá a plynulá 
změna barev s reflexí světla podle zvuků

2 :  hudební program 2 = pomalá a plynulá 
změna barev s reflexí světla podle zvuků

3 :  hudební program 3 = změna barev pouze 
podle zvuků

4 :  hudební program 4 = páska LED je aktivní 
pouze podle zvuků.

 Údržba a čištění

 NEBEZPEČÍ OHROŽENÍ ŽI-
VOTA ÚRAZEM ELEKTRICKÝM PROUDEM! 
Před veškerými pracemi na LED pásku 3  odpojte 
přívod elektrického proudu.
Za tímto účelem vytáhněte síťový adaptér 2  ze 
zásuvky.
  Nepoužívejte na čištění rozpouštědla, benzín 

nebo podobné látky, lampu můžete poškodit.
  Na čištění LED pásku 3  používejte suchý hadr, 

který nepouští vlákna.
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Zlikvidování/Záruka a servis

  Zlikvidování

Obal se skládá z ekologických materiálů, které  
můžete zlikvidovat prostřednictvím místních sběren 
recyklovatelných materiálů. 

b

a

 Při třídění odpadu se řiďte podle ozna-
čení obalových materiálů zkratkami (a) 
a čísly (b), s následujícím významem: 
1–7: umělé hmoty/20–22: papír a  
lepenka/80–98: složené látky.

 V zájmu ochrany životního prostředí vy-
sloužilý výrobek nevyhazujte do domov-
ního odpadu, ale předejte k odborné 
likvidaci. O sběrnách a jejich otevíracích 
hodinách se můžete informovat u příslušné 
správy města nebo obce.

Vadné nebo vybité baterie resp. akumulátory se musí, 
podle směrnice 2006/66/ES a jejích příslušných 
změn, recyklovat. Baterie, akumulátory i výrobek 
odevzdejte zpět do nabízených sběren.

Ekologické škody v důsledku 
chybné likvidace baterií/ 
akumulátorů!

Baterie/akumulátory se nesmí zlikvidovat v domá-
cím odpadu. Mohou obsahovat jedovaté těžké kovy 
a musí se zpracovávat jako zvláštní odpad. Chemické 
symboly těžkých kovů: Cd = kadmium, Hg = rtuť, 
Pb = olovo. Proto odevzdejte opotřebované baterie/ 
akumulátory u komunální sběrny.

  Záruka a servis

  Záruka

Od okamžiku zakoupení dostáváte na výrobek zá-
ruku po dobu 36 měsíců. Zařízení bylo svědomitě 
vyrobeno a podrobeno přesné kontrole jakosti. 
 Během záruční doby odstraníme bezplatně všechny 
vady materiálu a výrobní vady. V případě, že se 
během záruční doby vyskytnou nedostatky, zašlete 

laskavě artikl na uvedenou adresu servisu a uveďte 
následující číslo zboží: 14125106L/14125206L.
Ze záruky vyloučeny škody způsobené neodborným 
zacházením, nerespektováním návodu k obsluze 
nebo zásahem neautorizovanou osobou, jakož i 
poškození rychleopotřebitelných dílů (např. svíticí 
prostředky). 
Záručním výkonem se záruční doba neprodlouží 
ani neobnoví.

  Adresa servisu

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14
59872 Meschede
NĚMECKO
Tel.: +49 29 61/97 12–800
Fax: +49 29 61/97 12–199
E-Mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 424649_2301
Pro všechny požadavky si připravte pokladní blok 
a číslo výrobku (IAN 424649_2301) jako doklad 
o nákupu.

  Evropské prohlášení o shodě 

Tento výrobek splňuje požadavky platných evropských 
a národních směrnic. Shoda byla dokázána. Příslušné 
vysvětlivky a podklady jsou deponovány u výrobce.

  Výrobce

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14
59872 Meschede
NĚMECKO

Montáž LED pásku/Údržba a čištění 
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Legenda použitých piktogramov/ÚvodLegenda použitých piktogramov

Legenda použitých piktogramov

Prečítajte si návod na obsluhu! Nebezpečenstvo explózie!

 Toto svietidlo je určené výhradne na  
prevádzku v interiéri, v suchých a  
uzatvorených priestoroch. 

Noste ochranné rukavice!

Iba 14125106L: V prípade tohto 
výrobku ide o svetelnú dekoráciu. Toto 
svietidlo nepoužívajte na osvetlenie 
miestností alebo ako nočné svetlo.

Takto postupujete správne

Uhol vyžarovania Skratuvzdorný bezpečnostný  
transformátor

Striedavé napätie  
(druh prúdu a druh napätia) Nezávislý prevádzkový prístroj

Volt

Dosah
Polyetylén (s nízkou hustotou)

Hertz (frekvencia)

--
++

Polarita sieťového pripojenia
Watt (efektívny výkon)

Trieda ochrany II Jednosmerný prúd / napätie

Prevádzkový prístroj je možné vymeniť 
(14125206L).

b

a

Obal a zariadenie ekologicky  
zlikvidujte!

IP20
Svietidlo má triedu ochrany „IP20“ a  
je určené výlučne na použitie v interiéri 
súkromných domácnosti. Žiadna 
ochrana proti prenikaniu vody.

20

PAP
Vlnitá lepenka

Rešpektujte výstražné a bezpečnostné 
upozornenia!

22

PAP
Papier

Nebezpečenstvo ohrozenia života a 
nebezpečenstvo nehody pre malé i 
staršie deti!

ta Teplota okolia

Nesprávna likvidácia batérií/akumuláto-
rových batérií ničí životné prostredie! tc Teplota schránky na  

uvedenom bode

Ostatné plasty ako sú polykarbonát 
(PC), polyamid (PA), akrylonitrilbuta-
diénstyrén (ABS), polymetylmetakrylát 
(PMMA), polylaktid (PLA) atď.

Výstraha!
Nebezpečenstvo zásahu  
elektrickým prúdom
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Legenda použitých piktogramov/Úvod

Legenda použitých piktogramov

Aby nedošlo k ohrozeniam, smie  
poškodený svetelný zdroj tohto výrobku 
vymieňať výhradne výrobca, jeho servisné 
zastúpenie alebo porovnateľný odborník.

Batérie skladujte mimo dosahu detí!

Zabudované LED nie sú vhodné pre  
externé tlmiče svetla a elektronické  
spínače (14125206L).

Obal je vyrobený zo 100 %  
recyklovaného papiera.

Svietidlo je možné prevádzkovať iba s 
priloženým zástrčkovým sieťovým dielom 
„LZ-GP1201500EUDE“ (14125106L).

SELV Ochranné nízke napätie

Bezpečnostné upozornenia
Manipulačné pokyny

Svietidlo je možné prevádzkovať 
iba s priloženým zástrčkovým sie-
ťovým dielom „MY6W-HPV1.0-A1“ 
(14125206L).

Svetelný LED pás so zvukovým 
senzorom/Svetelný LED pás s 
pohybovým senzorom

 Úvod

Dôkladne si prečítajte celý tento návod 
na obsluhu. Tento návod patrí k tomuto 
výrobku a obsahuje dôležité upozornenia 

pre uvedenie do prevádzky a manipuláciu. Dodr-
žiavajte vždy všetky bezpečnostné upozornenia. 
Pred uvedením do prevádzky prekontrolujte, či je k 
dispozícii správne napätie a či sú všetky diely správne 
namontované. V prípade otázok alebo neistoty ohľa-
dom manipulácie s prístrojom sa prosím spojte s 
 Vaším predajcom alebo servisným pracoviskom. 
Tento návod si starostlivo uschovajte a prípadne ho 
odovzdajte tretej osobe.

   Používanie v súlade  
s určeným účelom

 Toto svietidlo je určené výhradne na pre-
vádzku v interiéri, v suchých a uzatvore-
ných priestoroch. Tento prístroj je určený 

iba pre nasadenie v súkromných domácnostiach a nie 
pre komerčné využitie. Iné používanie ako vyššie po-
písané je neprípustné a vedie k poškodeniu tohto 

produktu. Okrem toho je to spojené s nebezpečen-
stvami ako napr. skrat, požiar, zásah elektrickým prú-
dom atď.
Tento produkt je určený pre normálnu prevádzku.

Iba pre 14125106L:
V prípade tohto výrobku ide o svetelnú 
dekoráciu. Toto svietidlo nepoužívajte 
na osvetlenie miestností alebo ako nočné 

svetlo. 

   Obsah dodávky

Bezprostredne po vybalení vždy skontrolujte úplnosť 
dodávky ako aj bezchybný stav zariadenia.

1 LED pás, model 14125106L/14125206L
1 sieťový adaptér
1 hudobný senzor (14125106L) 
2 spojky
4 uzatváracie uzávery
2 držiaky káblov
1 lepiaci pásik
2 skrutky pre jednotku senzora (14125106L)
1 diaľkové ovládanie (14125106L)
1 návod na používanie

Legenda použitých piktogramov
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BezpečnosťÚvod/Bezpečnosť

   Popis častí

1  Sieťové pripojovacie vedenie
2  Sieťový adaptér
3  LED pás
4  Diaľkové ovládanie (14125106L)
5  Hudobný senzor (14125106L)
6  Zásuvka
7  Zástrčka
8  Spojka
9  Uzatvárací uzáver
10  Ochranná fólia
11  Držiak káblov
12  Prijímač (14125106L)
13  Priečinok pre batérie (14125106L)
14  Izolačný pásik (14125106L)
15  Batéria (14125106L)
16  Regulátor (14125206L) 
17  Senzor (14125206L) 
18  Lepiaci pásik

   Technické údaje

Č. výr.: 14125106L
Prevádzkové napätie:  200–240 V~ 50/60 Hz
Celkový výkon: LED/max. 17 W

LED pás:
Prevádzkové napätie: 12 V 
Výkon (LED pás): 14 W
Trieda ochrany: II/
Stupeň ochrany: IP20

Sieťový diel:
Č. výr.: LZ-GP1201500EUDE 
Prevádzkové napätie: 200–240 V~ 50/60 Hz
Výstupný prúd:  1,5 A
Trieda ochrany: II/
Stupeň ochrany: IP20

Batéria pre diaľkové 
ovládanie:
Typ: CR 2025

Č. výr.: 14125206L
Prevádzkové napätie:  200–240 V~ 50/60 Hz
Celkový výkon: LED/max. 6 W

LED pás:
Prevádzkové napätie: 12 V 
Výkon (LED pás): 4,8 W
Trieda ochrany: II/
Stupeň ochrany: IP20

Sieťový diel:
Č. výr.: MY6W-HPV1.0-A1 
Prevádzkové napätie: 200–240 V~ 50/60 Hz
Výstupný prúd:  0,5 A
Trieda ochrany: II/
Stupeň ochrany: IP20

Oba modely:
Celková dĺžka: 3 m
Možnosť predĺženia  
maximálne na: 3,2 m

Tento výrobok obsahuje svetelné zdroje triedy 
 energetickej účinnosti „F“ (podľa nariadenia  
(EÚ) 2019/2015) (14125206L).

 Bezpečnosť

Bezpečnostné 
upozornenia

V prípade škôd, ktoré vzniknú nedodržiavaním tohto 
návodu na obsluhu, zaniká garančný nárok! Pri ná-
sledných škodách nepreberá výrobca ručenie! V 
prípade vecných škôd alebo poranenia osôb, ktoré 
boli zapríčinené neodbornou manipuláciou alebo 
nedodržiavaním bezpečnostných pokynov, nepreberá 
výrobca ručenie!

   NEBEZPE-
ČENSTVO OHROZENIA ŽIVOTA 
A NEBEZPEČENSTVO ÚRAZU 

 PRE MALÉ I STARŠIE DETI! 
  Nikdy nenechávajte deti bez dozoru s obalovým 

materiálom. Existuje nebezpečenstvo zadusenia 
obalovým materiálom. Deti často podceňujú 
nebezpečenstvo. Držte deti vždy v bezpečnej 
vzdialenosti od výrobku. 

  Tento prístroj môžu používať deti od 8 rokov, ako 
aj osoby so zníženými psychickými, senzoric-
kými alebo duševnými schopnosťami alebo s 
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nedostatkom skúseností a vedomostí, ak sú  
pod dozorom, alebo ak boli poučené ohľadom 
bezpečného používania prístroja, a ak porozu-
meli nebezpečenstvám spojeným s jeho použí-
vaním. Deti sa s prístrojom nesmú hrať. Čistenie 
a údržbu nesmú vykonávať deti bez dozoru.

Zabráňte ohrozeniu života  
zásahom elektrickým prúdom

  Pred každým použitím skontrolujte prípadné 
poškodenia LED pásu. Ak zistíte akékoľvek po-
škodenia, Váš LED pás za žiadnych okolností 
nepoužívajte.

  Poškodené sieťové pripojovacie vedenie znamená 
ohrozenie života v dôsledku zásahu elektrickým 
prúdom. V prípade poškodení, opráv alebo 
iných problémov sa obráťte na servisné stredisko 
alebo kvalifikovaného elektroodborníka. Sieťové 
pripojovacie vedenie tohto prístroja nemôže 
byť vymenené. V prípade poškodenia vedenia 
je prístroj potrebné zlikvidovať. Prístroj neobsa-
huje diely, ktoré môže udržiavať spotrebiteľ.

  Pred použitím sa ubezpečte, že sa sieťové napä-
tie v zásuvke zhoduje s potrebným prevádzkovým 
napätím výrobku (pozri „Technické údaje“).

  Bezpodmienečne zabráňte styku vedení a kon-
taktov vedúcich napätie s vodou alebo inými 
kvapalinami.

  Nikdy neotvárajte žiadny z elektrických pre-
vádzkových prostriedkov ani do nich nestrkajte 
žiadne predmety. Takéto zásahy predstavujú 
ohrozenie života v dôsledku zásahu elektrickým 
prúdom.

  Nepoužívajte LED pás, keď je prikrytý predmetmi 
alebo vložený do určitého povrchu.

  Svietidlo nemontujte na vlhkých alebo vodivých 
podkladoch.

  Tento LED pás nesmie byť elektricky spájaný s 
iným LED pásom.

  Neupevňujte pomocou ostrých svoriek alebo 
klincov.

  Pred montážou, demontážou alebo čistením 
vždy vytiahnite zástrčku zo zásuvky.

  Sieťovej zástrčky ani LED pásu sa nikdy nedo-
týkajte mokrými rukami.

  Používajte výlučne priložené náhradné diely, 
inak zanikajú všetky garančné nároky.

  Nespájajte tento LED pás s výrobkom od iného 
výrobcu.

  Prechodné spojenie je možné vytvárať iba 
 pomocou dodanej spojky. Všetky odkryté 
konce sa musia pred použitím izolovať.

  Nepoužívajte LED pás, keď je prikrytý inými 
objektmi.

  LED pás nemožno zapájať do elektrickej siete, 
pokiaľ je v obale. Výrobok úplne rozviňte pred-
tým, ako ho zapojíte do prúdovej siete.

Model 14125106L
  U niektorých osôb môže pri vystavení určitým 

zábleskovým svetlám alebo svetelným efektom 
dôjsť k epileptickému záchvatu alebo utrpeniu 
poruchy vedomia. Pri epileptických príznakoch 
ihneď vyhľadajte lekára.

Zabráňte nebezpečenstvu  
požiaru a poranení

  Tento výrobok neobsahuje diely, ktoré môže 
udržiavať spotrebiteľ. 

  Zabudované LED nie sú vhodné pre 
externé tlmiče svetla a elektronické 
spínače (14125206L). 

  Počas prevádzky nepozerajte z krátkej vzdiale-
nosti do LED.

  Nepozerajte do LED pomocou optického nástroja 
(napr. lupy).

Takto postupujete správne

  LED pás namontujte tak, aby bol chránený pred 
znečistením a príliš silným zahriatím.

  Buďte neustále opatrný! Dávajte vždy pozor na 
to, čo robíte, a vždy postupujte rozvážne. LED 
pás v žiadnom prípade nepoužívajte, ak ste 
práve nekoncentrovaný alebo sa necítite dobre.

  Pred používaním sa oboznámte so všetkými 
pokynmi a obrázkami v tomto návode, ako aj 
so samotným LED pásom.

  Ak chcete LED pás úplne odpojiť od zdroja 
prúdu, musíte vytiahnuť sieťový adaptér z  
elektrickej zásuvky.

Úvod/Bezpečnosť
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Uvedenie do prevádzky/Montáž LED pásuBezpečnosť/Uvedenie do prevádzky

 Bezpečnostné upozornenia 
týkajúce sa batérií/ 
akumulátorových batérií

  BATÉRIE SKLADUJTE  
MIMO DOSAHU DETÍ! 

  Prehltnutie môže spôsobiť chemické popáleniny, 
perforácie mäkkých častí tkaniva a smrť. Ťažké 
popáleniny môžu nastať 2 hodiny po prehltnutí. 
Ihneď vyhľadajte lekára.

  NEBEZPEČENSTVO OHROZENIA ŽIVOTA!  
Batérie/akumulátorové batérie držte mimo  
dosahu detí. V prípade prehltnutia okamžite  
vyhľadajte lekára!

  NEBEZPEČENSTVO EXPLÓZIE! 

  Nenabíjateľné batérie nikdy znova nenabíjajte. 
Batérie/akumulátorové batérie neskratujte a/ 
alebo neotvárajte. Následkom môže byť pre-
hriatie, požiar alebo explózia.

  Batérie/akumulátorové batérie nikdy nehádžte 
do ohňa alebo vody.

  Nevystavujte batérie/akumulátorové batérie 
mechanickej záťaži.

Riziko vytečenia batérií/akumulátorových 
batérií
  Batérie/akumulátorové batérie nikdy nevysta-

vujte extrémnym podmienkam a teplotám, ktoré 
by na ne mohli pôsobiť, napr. na vykurovacích 
telesách/priamom slnečnom žiarení.

  Ak batérie/akumulátorové batérie vytiekli,  
zabráňte kontaktu pokožky, očí a slizníc s che-
mikáliami! Ihneď vypláchnite postihnuté miesta 
väčším množstvom čistej vody a okamžite vy-
hľadajte lekára!

  NOSTE OCHRANNÉ RUKAVICE! 

  Vytečené alebo poškodené batérie/akumuláto-
rové batérie môžu pri kontakte s pokožkou spô-
sobiť poleptanie. V takom prípade preto noste 
vhodné ochranné rukavice.

  V prípade vytečenia batérií/akumulátorových 
batérií ich ihneď vyberte z výrobku, aby ste 
predišli vzniku škôd.

  Používajte iba batérie/akumulátorové batérie 
rovnakého typu. Nekombinujte staré batérie/ 
akumulátorové batérie s novými!

  Ak produkt dlhší čas nepoužívate, vyberte z 
neho batérie/akumulátorové batérie.

Riziko poškodenia produktu
  Používajte výhradne uvedený typ batérií/ 

akumulátorových batérií!
  Vložte batérie/akumulátorové batérie podľa 

označenia polarity (+) a (-) na batérii/akumu-
látorovej batérii a výrobku.

  Pred vložením vyčistite kontakty na batérii/ 
akumulátorovej batérii a v priečinku pre batérie!

  Vybité batérie/akumulátorové batérie ihneď 
vyberte z produktu.

 Uvedenie do prevádzky

  Pred prvým použitím odstráňte všetok obalový 
materiál.

  LED pás nemožno zapájať do elektrickej siete, 
pokiaľ je v obale a je zvinutý.

  Poznámka: Dbajte na to, aby sa v bezprostred-
nej blízkosti montážnej plochy nachádzala  
zástrčka.

  Vkladanie/výmena batérií 
(14125106L) (obr. F)

  Poznámka: Pred prvým použitím odstráňte 
izolačný pásik 14  z priečinka pre batérie 13 .

  Keď dosah diaľkového ovládania 4  slabne, 
je potrebné vymeniť batériu 15 . Vyberte preto 
priečinok pre batérie z diaľkového ovládania 4 . 
Vyberte batériu 15  a vložte novú batériu.

  Poznámka: Správna polarita je zobrazená 
na zadnej strane diaľkového ovládania 4 .

  Priečinok pre batérie 13  opäť zasuňte do  
diaľkového ovládania 4 .
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   Skrátenie/spojenie LED pásu

LED pás môžete individuálne skrátiť alebo opäť spojiť. 
 NEBEZPEČENSTVO 

OHROZENIA ŽIVOTA V DÔSLEDKU ZÁSAHU 
ELEKTRICKÝM PRÚDOM!
Pred každou prácou na LED páse 3  odpojte svie-
tidlo od elektrickej siete. Vytiahnite preto sieťový 
adaptér 2  zo zásuvky.
  Zvoľte želanú dĺžku LED pásu.

  Poznámka: Dávajte pozor, aby ste LED pás 
skrátili na správnom mieste. Miesto rezu sa na-
chádza presne v strede plusového a mínusového 
pólu a je vyznačené čiernou líniou (14125106L: + 
12 V, Blue, Red, Green - ; 14125206L: +, -). 
(pozri obr. C).

  Skráťte LED pás 3  pomocou nožníc. 
   Na zadnej strane LED pásu 3  odstráňte 

ochrannú fóliu z oblasti pripojenia.
  Následne umiestnite oba konce LED pásu 3  s 

medenými kontaktmi (pozri obr. C3/C4, nápis 
„LED“) na rezné kontakty konektora. Tie sa na-
chádzajú na opačnej strane lepiaceho pásu 
(pozri obr. C3/C4, označenie „3M“). Dbajte 
pritom na správnu polaritu. (+ na +/- na -).

  Následne zatlačte vždy jeden uzatvárací uzá-
ver 9  na konce spojky 8  (pozri obr. C). 

  Skontrolujte správnosť osadenia.
  Dbajte na to, aby ste pred použitím prelepili 

otvorený koniec LED pásu 3  lepiacim pásikom 
18 , ak po skrátení pásu nechcete vytvoriť 
žiadne spojenie (pozri dole obr. 1–4).

18

 Montáž LED pásu

Poznámka: Dbajte na to, aby bola montážna 
plocha čistá, bez mastnôt a suchá. Inak môže byť 
ovplyvnená priliehavosť lepiaceho pásika.
Poznámka: Dbajte na to, aby sa v bezprostred-
nej blízkosti montážnej plochy nachádzala zástrčka.
Poznámka: Dopad svetla má vplyv na jednotku 
senzora 17  (14125206L).

Model 14125106L (pozri obr. A):
  Spojte sieťové pripojovacie vedenie 1  s hudob-

ným senzorom 5  tak, že zástrčku 7  zastrčíte 
priamo do zásuvky 6  hudobného senzora 5 , 
ak ešte nie je predmontovaná. Teraz spojte  
hudobný senzor 5  s LED pásom 3 .

  Pri pripojovaní LED pásu 3  dbajte na správnu 
polaritu spojenia (pozri dole,  <> + 12 V, 
Blue, Red, Green).

 

14125206L (pozri obr. A): 
  Spojte sieťové pripojovacie vedenie 1  pomo-

cou zástrčky 7  priamo so zásuvkou 6  senzora 
17  a LED pásom 3 .

  Zvoľte vhodnú montážnu plochu.
  Poznámka (14125206L): Vonkajšie zdroje 

svetla, napr. pouličné osvetlenie ovplyvňujú 
súmrakový senzor.

Oba modely:
  Odstráňte ochrannú fóliu zo zadnej strany  

LED pásu 3  (pozri obr. B).
  Nalepte LED pás 3  lepiacim pásikom na mon-

tážnu plochu a pevne ho pritlačte (pozri obr. B).
  Odstráňte ochrannú fóliu 10  (pozri obr. D) zo 

zadnej strany držiaka káblov 11 .
  Nalepte držiak káblov 11  na želané miesto 

(pozri obr. D).
  Odstráňte ochrannú fóliu zo zadnej strany  

hudobného senzora 5 /senzora 17 .
  Nalepte senzor 17  (14125206L)/hudobný 

senzor 5  (14125106L) na želané miesto.

Bezpečnosť/Uvedenie do prevádzky
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  Prišróbujte hudobný senzor 5  pomocou  
skrutiek (14125106L).

  Upnite sieťové pripojovacie vedenie 1  do  
držiaka káblov 11  (pozri obr. D).

  Zapojte sieťový adaptér 2  do sieťovej zásuvky.

Vaše svietidlo je teraz pripravené na prevádzku.

  Za-/vypnutie LED pásu

14125106L:
  Stlačte tlačidlo ON diaľkového ovládania 4  

pre zapnutie LED pásu 3 . Stlačte tlačidlo OFF 
diaľkového ovládania 4  pre vypnutie LED 
pásu 3 .

  Poznámka: Tlačidlo OFF diaľkového ovláda-
nia 4  je vhodné len pre krátkodobé vypínanie 
LED pásu 3 . Vytiahnite sieťový adaptér 2  zo 
zásuvky, aby ste LED pás 3  trvale vypli.

14125206L (pozri obr. E):
  LED pás disponuje senzorom denného svetla /

senzorom pohybu 17 . Dosah senzora pohybu 
je maximálne 5 m.

  Počas stmievania sa LED pás automaticky zapne 
pohybom v oblasti snímania. Svetlo sa zapne 
na cca. 30 sekúnd až 10 minút. Dobu svietenia 
môžete plynule nastaviť pomocou regulátora 16 .

  Ovládanie svetelných efektov 
pomocou diaľkového 
ovládania (14125106L)

Poznámka: Senzor diaľkového ovládania 4
sa nachádza na protiľahlej strane priečinka pre  
batérie 13 .
Zabezpečte, aby sa medzi diaľkovým ovládaním 4  
a prijímačom 12  nenachádzali žiadne prekážky.
Diaľkové ovládanie 4  má dosah cca. 5 metrov.

K dispozícii máte nasledujúce funkcie:

:  Zvýšiť intenzitu svetla/zvýšiť rýchlosť strieda-
nia farieb/zvýšiť citlivosť hudobného senzora

:  Znížiť intenzitu svetla/znížiť rýchlosť strieda-
nia farieb/znížiť citlivosť hudobného senzora

:  Zapnutie LED pásu

:  Vypnutie LED pásu

: nastavenie červeného svetla

: nastavenie zeleného svetla

: nastavenie modrého svetla

: nastavenie bieleho svetla

: nastavenie oranžového svetla

: nastavenie žltého svetla

: nastavenie tyrkysového svetla

: nastavenie fialového svetla

: striedanie farieb (3 farby)

: striedanie farieb (7 farieb)

: plynulé striedanie farieb (3 farby)

: plynulé striedanie farieb (7 farieb)

1 :  Hudobný program 1 = pomalé plynulé strieda-
nie farieb so svetelným reflexom pri zvukoch

2 :  Hudobný program 2 = plynulé striedanie  
farieb so svetelným reflexom pri zvukoch

3 :  Hudobný program 3 = striedanie farieb iba 
pri zvukoch

4 :  Hudobný program 4 = LED pás je aktívny 
iba pri zvukoch.
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 Údržba a čistenie

 NEBEZPEČENSTVO 
OHROZENIA ŽIVOTA V DÔSLEDKU ZÁSAHU 
ELEKTRICKÝM PRÚDOM! 
Pred každou prácou na LED páse 3  odpojte svie-
tidlo od elektrickej siete. Vytiahnite preto sieťový 
adaptér 2  zo zásuvky.
  Nepoužívajte žiadne rozpúšťadlá, benzín a. i. 

Svietidlo by sa pritom poškodilo.
  Na čistenie LED pásu 3  používajte suchú  

handričku, ktorá nepúšťa vlákna. 

  Likvidácia

Obal pozostáva z ekologických materiálov, ktoré 
môžete odovzdať na miestnych recyklačných 
 zberných miestach. 

b

a

 Všímajte si prosím označenie obalových 
materiálov pre triedenie odpadu, sú 
označené skratkami (a) a číslami (b) s 
nasledujúcim významom: 1–7: Plasty/ 
20–22: Papier a kartón/80–98: Spo-
jené látky.

 Ak výrobok doslúžil, v záujme ochrany 
životného prostredia ho neodhoďte do 
domového odpadu, ale odovzdajte na 
odbornú likvidáciu. Informácie o zber-
ných miestach a ich otváracích hodinách 
získate na Vašej príslušnej správe.

Defektné alebo použité batérie/akumulátorové ba-
térie musia byť odovzdané na recykláciu podľa 
smernice 2006/66/ES a jej zmien. Batérie/aku-
mulátorové batérie a/alebo výrobok odovzdajte 
prostredníctvom dostupných zberných stredísk.

Nesprávna likvidácia batérií/ 
akumulátorových batérií ničí  
životné prostredie!

Batérie/akumulátorové batérie sa nesmú likvidovať 
spolu s domovým odpadom. Môžu obsahovať jedo-
vaté ťažké kovy a je potrebné zaobchádzať s nimi 
ako s nebezpečným odpadom. Chemické značky 

ťažkých kovov sú nasledovné: Cd = kadmium, Hg = 
ortuť, Pb = olovo. Opotrebované batérie/akumulá-
torové batérie preto odovzdajte v komunálnej zberni.

 Záruka a servis

  Garančné prehlásenie

Na tento prístroj poskytujeme záruku 36 mesiacov 
od dátumu kúpy. Prístroj bol starostlivo vyrobený  
a podrobený dôkladnej kontrole kvality. Vrámci  
záručnej doby bezplatne odstránime všetky chyby 
materiálu a výrobné chyby. Ak by sa však počas 
záručnej doby vyskytli nedostatky, odošlite prístroj 
na uvedenú adresu servisu s uvedením nasledovného 
čísla výrobku: 14125106L/14125206L. 
Zo záruky sú vylúčené škody spôsobené neodbor-
nou manipuláciou, nedodržaním návodu na obsluhu 
alebo zásahom neautorizovanej osoby, ako aj diely 
podliehajúce opotrebovaniu (napr. osvetľovacie 
prostriedky).
Poskytnutím záruky sa záručná doba nepredlžuje 
ani neobnovuje.

  Servisná adresa

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14
59872 Meschede
NEMECKO
Tel.:  +49 29 61/97 12‒800
Fax: +49 29 61/97 12‒199
E-mail:  kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 424649_2301
Pre všetky otázky majte pripravený pokladničný 
doklad a číslo výrobku (IAN 424649_2301) ako 
dôkaz o kúpe.

Montáž LED pásu
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   Konformitné vyhlásenie 

Tento výrobok spĺňa požiadavky platných európskych 
a národných smerníc. Konformita bola preukázaná. 
Príslušné prehlásenia a podklady sú uložené u 
 výrobcu.

 Výrobca

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14
59872 Meschede
NEMECKO
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Legende der verwendeten Piktogramme

Bedienungsanleitung lesen! Explosionsgefahr!

 Diese Leuchte ist ausschließlich für den 
Betrieb im Innenbereich, in trockenen 
und geschlossenen Räumen geeignet. 

Schutzhandschuhe tragen! 

Nur 14125106L: Bei diesem Artikel 
handelt es sich um eine Leuchtdekoration. 
Verwenden Sie diese Leuchte nicht zur 
Raumbeleuchtung oder als Nachtlicht. 

So verhalten Sie sich richtig

Abstrahlwinkel Kurzschlussfester  
Sicherheitstrans formator

Wechselspannung  
(Strom- und Spannungsart) Unabhängiges Betriebsgerät

Volt

Reichweite
Polyethylen (geringe Dichte)

Hertz (Frequenz)

--
++

Polarität des Netzanschlusses
Watt (Wirkleistung)

Schutzklasse II Gleichstrom/-spannung

Das Betriebsgerät ist austauschbar 
(14125206L).

b

a

Entsorgen Sie Verpackung und  
Gerät umweltgerecht!

IP20

Diese Leuchte besitzt die Schutzart
„IP20“ und ist ausschließlich für
den Einsatz im Innenbereich von
privaten Haushalten vorgesehen.
Kein Schutz gegen das Eindringen
von Wasser.

20

PAP
Wellpappe

Warn- und Sicherheitshinweise beachten! 22

PAP
Papier

Lebens- und Unfallgefahr für  
Kleinkinder und Kinder! ta Umgebungstemperatur

Umweltschäden durch falsche  
Entsorgung der Batterien/Akkus! tc Gehäusetemperatur am 

 angegebenen Punkt

Andere Kunststoffe wie Polycarbonat 
(PC), Polyamid (PA), Acrylnitril-Butadien- 
Styrol (ABS), Polymethylmethacrylat 
(PMMA), Polylactide (PLA), u. a.

Warnung!
Gefahr von elektrischem Schlag

Legende der verwendeten Piktogramme Legende der verwendeten Piktogramme/Einleitung 
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Legende der verwendeten Piktogramme

Legende der verwendeten Piktogramme

Zur Vermeidung von Gefährdungen  
darf eine beschädigte Lichtquelle dieses 
Produkts ausschließlich vom Hersteller, 
seinem Servicevertreter oder einer  
vergleichbaren Fachkraft ausgetauscht 
werden.

Batterien außerhalb der Reich-
weite von Kindern aufbewahren!

Die verbauten LEDs sind nicht geeignet 
für externe Dimmer und elektronische 
Schalter (14125206L).

Die Verpackung besteht aus  
100 % recyceltem Papier.

Die Leuchte ist nur mit dem mitgelieferten 
Steckernetzteil „LZ-GP1201500EUDE“ 
zu betreiben (14125106L).

SELV Schutzkleinspannung

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

Die Leuchte ist nur mit dem  
mitgelieferten Steckernetzteil 
„MY6W-HPV1.0-A1“ zu betreiben 
(14125206L).

LED-Band mit Audiosensor/ 
LED-Band mit Bewegungsmelder

 Einleitung

Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung 
vollständig und sorgfältig durch. Diese  
Anleitung gehört zu diesem Produkt und 

enthält wichtige Hinweise zur Inbetriebnahme und 
Handhabung. Beachten Sie immer alle Sicherheits-
hinweise. Prüfen Sie vor der Inbetriebnahme, ob 
die korrekte Spannung vorhanden ist und ob alle 
Teile richtig montiert sind. Sollten Sie Fragen haben 
oder unsicher in Bezug auf die Handhabung des 
Gerätes sein, setzen Sie sich bitte mit Ihrem Händ-
ler oder der Servicestelle in Verbindung. Bewahren 
Sie diese Anleitung bitte sorgfältig auf und geben 
Sie sie ggf. an Dritte weiter.

   Bestimmungsgemäße 
Verwendung

 Diese Leuchte ist ausschließlich für den 
Betrieb im Innenbereich, in trockenen 
und geschlossenen Räumen geeignet. 

Dieses Gerät ist nur für den Einsatz in privaten Haus-
halten und nicht für den kommerziellen Gebrauch 

vorgesehen. Eine andere Verwendung als zuvor 
beschrieben ist nicht zulässig und führt zur Beschä-
digung dieses Produktes. Darüber hinaus ist dies mit 
Gefahren, wie z. B. Kurzschluss, Brand, elektrischem 
Schlag etc. verbunden.
Dieses Produkt ist vorgesehen für den normalen  
Betrieb.

Nur für 14125106L:
Bei diesem Artikel handelt es sich um eine 
Leuchtdekoration. Verwenden Sie diese 
Leuchte nicht zur Raumbeleuchtung oder 

als Nachtlicht. 

   Lieferumfang

Kontrollieren Sie unmittelbar nach dem Auspacken 
immer den Lieferumfang auf Vollständigkeit sowie 
den einwandfreien Zustand des Gerätes.

1 LED-Band, Modell 14125106L/14125206L
1 Netzadapter
1 Musiksensor (14125106L) 
2 Verbinder
4 Abschlusskappen
2 Kabelhalterungen
1 Klebestreifen
2 Schrauben für Sensoreinheit (14125106L)

Legende der verwendeten Piktogramme/Einleitung 
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Sicherheit 

1 Fernbedienung (14125106L)
1 Bedienungsanleitung

   Teilebeschreibung

1  Netzanschlussleitung
2  Netzadapter
3  LED-Band
4  Fernbedienung (14125106L)
5  Musiksensor (14125106L)
6  Buchse
7  Stecker
8  Verbinder
9  Abschlusskappe
10  Schutzfolie
11  Kabelhalterung
12  Empfänger (14125106L)
13  Batteriefach (14125106L)
14  Isolierstreifen (14125106L)
15  Batterie (14125106L)
16  Regler (14125206L) 
17  Sensor (14125206L) 
18  Klebestreifen

   Technische Daten

Art.-Nr.: 14125106L
Betriebsspannung:  200–240 V~ 50/60 Hz
Gesamtleistung: LED/max. 17 W

LED-Band:
Betriebsspannung: 12 V 
Leistung (LED-Band): 14 W
Schutzklasse: II/
Schutzgrad: IP20

Netzteil:
Art-Nr.:  LZ-GP1201500EUDE 
Betriebsspannung: 200–240 V~ 50/60 Hz
Ausgangsstrom:  1,5 A
Schutzklasse: II/
Schutzgrad: IP20

Batterie für 
Fernbedienung:
Typ: CR 2025

Art.-Nr.: 14125206L
Betriebsspannung:  200–240 V~ 50/60 Hz
Gesamtleistung: LED/max. 6 W

LED-Band:
Betriebsspannung: 12 V 
Leistung (LED-Band): 4,8 W
Schutzklasse: II/
Schutzgrad: IP20

Netzteil:
Art-Nr.:  MY6W-HPV1.0-A1 
Betriebsspannung: 200–240 V~ 50/60 Hz
Ausgangsstrom:  0,5 A
Schutzklasse: II/
Schutzgrad: IP20

Beide Modelle:
Gesamtlänge: 3 m
Länge maximal  
erweiterbar auf: 3,2 m

Dieses Produkt enthält Lichtquellen der Energieeffi-
zienzklasse „F“ (entsprechend der  Verordnung 
(EU) 2019/2015) (14125206L).

 Sicherheit

Sicherheitshinweise

Bei Schäden, die durch Nichtbeachtung dieser  
Bedienungsanleitung verursacht werden, erlischt der 
Garantieanspruch! Für Folgeschäden wird keine 
Haftung übernommen! Bei Sach- oder Personen-
schäden, die durch unsachgemäße Handhabung 
oder Nichtbeachtung der Sicherheitshinweise verur-
sacht werden, wird keine Haftung übernommen!

Einleitung/Sicherheit
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   LEBENS- 
UND UNFALLGEFAHR FÜR 
KLEINKINDER UND KINDER! 

  Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit dem 
Verpackungsmaterial. Es besteht Erstickungsge-
fahr durch Verpackungsmaterial. Kinder unter-
schätzen häufig die Gefahren. Halten Sie Kinder 
stets vom Produkt fern. 

  Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und 
darüber sowie von Personen mit verringerten 
physischen, sensorischen oder mentalen Fähig-
keiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen 
benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder 
bezüglich des sicheren Gebrauchs des Gerätes 
unterwiesen wurden und die daraus resultieren-
den Gefahren verstehen. Kinder dürfen nicht  
mit dem Gerät spielen. Reinigung und Benut-
zerwartung dürfen nicht von Kindern ohne  
Beaufsichtigung durchgeführt werden.

Vermeiden Sie Lebensgefahr 
durch elektrischen Schlag

  Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch das LED-
Band auf etwaige Beschädigungen. Benutzen 
Sie Ihr LED-Band niemals, wenn Sie irgendwelche 
Beschädigungen feststellen.

 
  Eine beschädigte Netzanschlussleitung bedeutet 

Lebensgefahr durch elektrischen Schlag. Wenden 
Sie sich bei Beschädigungen, Reparaturen oder 
anderen Problemen an die Servicestelle oder 
eine Elektrofachkraft. Die Netzanschlussleitung 
dieses Gerätes kann nicht ersetzt werden. Bei 
Beschädigung der Leitung ist das Gerät zu ver-
schrotten. Das Gerät enthält keine Teile, welche 
vom Verbraucher gewartet werden können.

  Vergewissern Sie sich vor der Benutzung, dass 
die vorhandene Netzspannung mit der benötigten 
Betriebsspannung des Artikels übereinstimmt 
(siehe „Technische Daten“).

  Vermeiden Sie unbedingt die Berührung der 
netzspannungsführenden Leitungen und Kon-
takte mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten.

  Öffnen Sie niemals eines der elektrischen Betriebs-
mittel oder stecken irgendwelche Gegenstände 

in dieselben. Derartige Eingriffe bedeuten Lebens-
gefahr durch elektrischen Schlag. 

  Benutzen Sie das LED-Band nicht, wenn es mit 
Gegenständen abgedeckt oder in eine Ober-
fläche eingelegt ist.

  Montieren Sie die Leuchte nicht auf feuchten 
oder leitenden Untergründen.

  Dieses LED-Band darf mit einem anderen  
LED-Band nicht elektrisch verbunden werden. 

  Nicht mit scharfen Klammern oder Nägeln  
befestigen.

  Ziehen Sie immer den Netzstecker vor der Mon-
tage, Demontage oder Reinigung aus der Steckdose.

  Fassen Sie niemals den Netzstecker oder das 
LED-Band mit nassen Händen an.

  Verwenden Sie ausschließlich die mitgelieferten 
Einzelteile, ansonsten erlöschen alle Gewähr-
leistungsansprüche. 

  Verbinden Sie dieses LED-Band nicht mit dem 
Produkt eines anderen Herstellers.

  Eine Zwischenverbindung darf nur mit Hilfe der 
mitgelieferten Verbinder hergestellt werden. Alle 
offenliegenden Enden müssen vor der Verwen-
dung isoliert werden.

  Verwenden Sie das LED-Band nicht, wenn es 
durch etwas anderes abgedeckt ist.

  Das LED-Band darf nicht mit dem Stromnetz ver-
bunden werden, während es in der Verpackung 
ist. Legen Sie den Artikel vollständig aus, bevor 
Sie ihn an das Stromnetz anschließen.

Modell 14125106L
  Bei manchen Personen kann es zu epileptischen 

Anfällen oder Bewusstseinsstörungen kommen, 
wenn Sie bestimmten Blitzlichtern oder Licht- 
effekten ausgesetzt werden. Suchen Sie bei 
epileptischen Symptomen umgehend einen 
Arzt auf.

Vermeiden Sie Brand- und  
Verletzungsgefahr

  Dieser Artikel enthält keine Teile, die vom  
Verbraucher gewartet werden können. 

  Die verbauten LEDs sind nicht geeignet 
für externe Dimmer und elektronische 
Schalter (14125206L). 

Sicherheit Einleitung/Sicherheit
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  Bei Betrieb nicht aus kurzem Abstand in die 
LED schauen.

  Die LED nicht mit einem optischen Instrument 
(z. B. Lupe) betrachten.

So verhalten Sie sich richtig

  Montieren Sie das LED-Band so, dass es vor 
Verschmutzung und zu starker Erwärmung  
geschützt ist.

  Seien Sie stets aufmerksam! Achten Sie immer 
darauf, was Sie tun und gehen Sie stets mit  
Vernunft vor. Verwenden Sie das LED-Band in 
keinem Fall, wenn Sie unkonzentriert sind oder 
sich unwohl fühlen.

  Machen Sie sich vor der Verwendung mit allen 
Anweisungen und Abbildungen in dieser Anlei-
tung sowie mit dem LED-Band selbst vertraut.

  Um das LED-Band vollständig von der Strom-
versorgung zu trennen, muss der Netzadapter 
aus der Steckdose gezogen werden.

 Sicherheitshinweise für  
Batterien/Akkus

  BATTERIEN AUSSERHALB DER 
REICHWEITE VON KINDERN 
AUFBEWAHREN! 

  Das Verschlucken kann chemische Verbrennun-
gen, Perforation von Weichteilgewebe und den 
Tod verursachen. Schwere Verbrennungen können 
innerhalb von 2 Stunden nach dem Verschlucken 
auftreten. Sofort einen Arzt aufsuchen.

  LEBENSGEFAHR!  
Halten Sie Batterien/Akkus außer Reichweite 
von Kindern. Suchen Sie im Falle eines Ver-
schluckens sofort einen Arzt auf!

  EXPLOSIONSGEFAHR!  
 
 

Laden Sie nicht aufladbare Batterien niemals 
wieder auf. Schließen Sie Batterien/Akkus 
nicht kurz und/oder öffnen Sie diese nicht. 
Überhitzung, Brandgefahr oder Platzen können 
die Folge sein.

  Werfen Sie Batterien/Akkus niemals in Feuer 
oder Wasser.

  Setzen Sie Batterien/Akkus keiner mechanischen 
Belastung aus.

Risiko des Auslaufens von Batterien/Akkus
  Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Tem-

peraturen, die auf Batterien/Akkus einwirken 
können, z. B. auf Heizkörpern/direkte Sonnen- 
einstrahlung.

  Wenn Batterien/Akkus ausgelaufen sind, ver-
meiden Sie den Kontakt von Haut, Augen und 
Schleimhäuten mit den Chemikalien! Spülen 
Sie die betroffenen Stellen sofort mit klarem 
Wasser und suchen Sie einen Arzt auf!

  SCHUTZHANDSCHUHE  
TRAGEN! 
 

Ausgelaufene oder beschädigte Batterien/ 
Akkus können bei Berührung mit der Haut Ver-
ätzungen verursachen. Tragen Sie deshalb in 
diesem Fall geeignete Schutzhandschuhe.

  Im Falle eines Auslaufens der Batterien/Akkus 
entfernen Sie diese sofort aus dem Produkt, um 
Beschädigungen zu vermeiden.

  Verwenden Sie nur Batterien/Akkus des  
gleichen Typs. Mischen Sie nicht alte Batterien/ 
Akkus mit neuen!

  Entfernen Sie die Batterien/Akkus, wenn das 
Produkt längere Zeit nicht verwendet wird.

Risiko der Beschädigung des Produkts
  Verwenden Sie ausschließlich den angegebenen 

Batterietyp/Akkutyp!
  Setzen Sie Batterien/Akkus gemäß der Polari-

tätskennzeichnung (+) und (-) an Batterie/Akku 
und des Produkts ein.

  Reinigen Sie Kontakte an Batterie/Akku und im 
Batteriefach vor dem Einlegen mit einem tro-
ckenen, fusselfreien Tuch oder Wattestäbchen!

  Entfernen Sie erschöpfte Batterien/Akkus  
umgehend aus dem Produkt.

 Inbetriebnahme

  Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien vor 
dem ersten Gebrauch.
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  Das LED-Band darf nicht mit dem Versorgungs-
netz verbunden werden, während es sich in 
der Verpackung befindet und aufgerollt ist.

  Hinweis: Achten Sie darauf, dass sich in  
unmittelbarer Nähe zur Montagefläche eine 
Steckdose befindet.

  Batterien einlegen/wechseln 
(14125106L) (Abb. F)

  Hinweis: Ziehen Sie vor dem ersten Gebrauch 
den Isolierstreifen 14  aus dem Batteriefach 13 .

  Wenn die Reichweite der Fernbedienung 4  
nachlässt, müssen Sie die Batterie 15  auswechseln. 
Ziehen Sie dazu das Batteriefach aus der Fern-
bedienung 4 . Entnehmen Sie die Batterie 15  
und legen Sie die neue Batterie ein. 

  Hinweis: Die richtige Polarität wird auf der 
Rückseite der Fernbedienung 4  angezeigt. 

  Schieben Sie das Batteriefach 13  wieder in die 
Fernbedienung 4 .

   LED-Band kürzen/verbinden

Sie haben die Möglichkeit, das LED-Band individuell 
zu kürzen und wieder zu verbinden. 

 LEBENSGEFAHR DURCH 
ELEKTRISCHEN SCHLAG! 

Trennen Sie die Leuchte vor sämtlichen Arbeiten am 
LED-Band 3  vom Stromnetz. Ziehen Sie dazu den 
Netzadapter 2  aus der Steckdose. 
  Wählen Sie die gewünschte Länge des  

LED-Bandes aus.
  Hinweis: Achten Sie darauf, dass Sie das  

LED-Band an der richtigen Stelle kürzen. Die 
Schnittstelle liegt genau in der Mitte der Pole 
und ist mit einer schwarzen Linie gekennzeich-
net (14125106L: + 12 V, Blue, Red, Green -  

; 14125206L: +, -) (siehe Abb. C).
  Kürzen Sie das LED-Band 3  mittels einer Schere. 
   Entfernen Sie auf der Rückseite des LED-Bandes 

3  die Schutzfolie vom Verbindungsbereich.
  Legen Sie anschließend die beiden Enden des 

LED-Bandes 3  mit den kupferfarbenen Kontakten 
(siehe Abb. C3/C4, Beschriftung „LED“) auf die 
Schneidkontakte des Steckverbinders. Diese  
befinden sich auf der gegenüberliegenden Seite 
des Klebestreifens (siehe Abb. C3/C4, Be-
schriftung „3M“). Achten Sie hierbei auf die 
korrekte Polung (+ an + / - an -).

  Drücken Sie anschließend jeweils eine Abschluss-
kappe 9  auf die Enden des Verbinders 8  
(siehe Abb. C). 

  Überprüfen Sie den richtigen Sitz.
  Achten Sie darauf, dass Sie vor der Benutzung 

das offene Ende des LED-Bandes 3  mit dem 
Klebestreifen 18  abkleben, falls Sie nach einer 
Kürzung des Bandes keine Verbindung herstellen 
möchten (siehe unten Abb. 1–4).

18

 LED-Band montieren

Hinweis: Achten Sie darauf, dass die Montage-
fläche sauber, fettfrei und trocken ist. Andernfalls 
können die Hafteigenschaften des Klebebands  
beeinträchtigt sein. 
Hinweis: Achten Sie darauf, dass sich in unmittelbarer 
Nähe zur Montagefläche eine Steckdose befindet. 

Hinweis: Lichteinfall beeinflusst die Sensoreinheit 17  
(14125206L).

Modell 14125106L (siehe Abb. A):
  Verbinden Sie die Netzanschlussleitung 1  mit 

dem Musiksensor 5 , indem Sie den Stecker 7  
direkt in die Buchse 6  des Musiksensors 5  
stecken, sofern diese noch nicht vormontiert sind. 

Sicherheit/Inbetriebnahme
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Verbinden Sie nun den Musiksensor 5  mit dem 
LED-Band 3 . 

  Achten Sie beim Anschluss des LED-Bandes 3  
auf die korrekte Polung der Verbindung (siehe 
unten,  <> + 12 V, Blue, Red, Green).

 

14125206L (siehe Abb. A): 
  Verbinden Sie die Netzanschlussleitung 1  mit 

Hilfe des Steckers 7  direkt mit der Buchse 6  
des Sensors 17  und dem LED-Band 3 .

  Wählen Sie eine geeignete Montagefläche aus.  
Hinweis (14125206L): Fremdlichtquellen, 
z. B. Straßenlaternen, beeinflussen den Däm-
merungssensor.

Beide Modelle:
  Entfernen Sie die Schutzfolie von der Rückseite 

des LED-Bandes 3  (siehe Abb. B).
  Kleben Sie das LED-Band 3  mit dem Klebe-

band auf die Montagefläche und drücken Sie 
es fest an (siehe Abb. B).

  Entfernen Sie die Schutzfolie 10  (siehe Abb. D) 
von der Rückseite der Kabelhalterung 11 .

  Kleben Sie die Kabelhalterung 11  an die  
gewünschte Stelle (siehe Abb. D). 

  Entfernen Sie die Schutzfolie von der Rückseite 
des Musiksensors 5 /Sensors 17 .

  Kleben Sie den Sensor 17  (14125206L)/den 
Musiksensor 5  (14125106L) an die gewünschte 
Stelle. 

  Verschrauben Sie den Musiksensor 5  mit Hilfe 
der Schrauben (14125106L).

  Klemmen Sie die Netzanschlussleitung 1  in 
die Kabelhalterung 11  (siehe Abb. D).

  Stecken Sie den Netzadapter 2  in die Steckdose.

Ihre Leuchte ist nun betriebsbereit.

  LED-Band ein-/ausschalten

14125106L:
  Drücken Sie die ON-Taste der Fernbedienung 4 , 

um das LED-Band 3  einzuschalten.  

Drücken Sie die OFF-Taste der Fernbedienung 4 , 
um das LED-Band 3  auszuschalten.

  Hinweis: Die OFF-Taste der Fernbedienung 4  
ist nur für kurzfristiges Ausschalten des LED-Bands 
3  geeignet. Ziehen Sie den Netzadapter 2  

aus der Steckdose, um das LED-Band 3  dauer-
haft auszuschalten. 

14125206L (siehe Abb. E): 
  Das LED-Band besitzt einen Tageslichtsensor/ 

Bewegungssensor 17 . Die Reichweite des  
Bewegungssensors beträgt max. 5 m. 

  Während der Dunkelheit wird das LED-Band 
durch Bewegung innerhalb des Erfassungsbe-
reiches automatisch eingeschaltet. Das Licht 
schaltet sich für ca. 30 Sekunden bis 10 Minuten 
ein. Die Leuchtdauer ist mit dem Regler 16   
stufenlos einstellbar.

  Leuchteffekte mit Hilfe der 
Fernbedienung steuern 
(14125106L)

Hinweis: Der Sender der Fernbedienung 4   
befindet sich auf der entgegengesetzten Seite des 
Batteriefachs 13 .
Sorgen Sie dafür, dass sich zwischen Fernbedienung 
4  und Empfänger 12  keine Hindernisse befinden.

Die Reichweite der Fernbedienung 4  beträgt  
ca. 5 m.

Folgende Funktionen stehen Ihnen zur 
Verfügung:

:  Lichtstärke erhöhen/Geschwindigkeit  
Farbwechsel erhöhen/Empfindlichkeit  
Musiksensor steigern

:  Lichtstärke verringern/Geschwindigkeit 
Farbwechsel verringern/Empfindlichkeit Mu-
siksensor verringern

:  LED-Band einschalten

:  LED-Band ausschalten

: rotes Licht einstellen
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: grünes Licht einstellen

: blaues Licht einstellen

: weißes Licht einstellen

: orangenes Licht einstellen

: gelbes Licht einstellen

: türkises Licht einstellen

: lilanes Licht einstellen

: Farbwechsel (3 Farben) 

: Farbwechsel (7 Farben)

: fließender Farbwechsel (3 Farben)

: fließender Farbwechsel (7 Farben)

1 :  Musikprogramm 1 = langsamer fließender 
Farbwechsel mit Lichtreflex bei Geräuschen

2 :  Musikprogramm 2 = fließender Farbwechsel 
mit Lichtreflex bei Geräuschen

3 :  Musikprogramm 3 = Farbwechsel nur  
bei Geräuschen

4 :  Musikprogramm 4 = LED-Band wird nur  
bei Geräuschen aktiv.

 Wartung und Reinigung

 LEBENSGEFAHR DURCH 
ELEKTRISCHEN SCHLAG! 
Trennen Sie die Leuchte vor sämtlichen Arbeiten am 
LED-Band 3  vom Stromnetz. Ziehen Sie dazu den 
Netzadapter 2  aus der Steckdose.
  Benutzen Sie keine Lösungsmittel, Benzin o. Ä. 

Die Leuchte würde hierbei Schaden nehmen.
  Verwenden Sie zur Reinigung des LED-Bandes 

3  ein trockenes, fusselfreies Tuch. 

  Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen 
Materialien, die Sie über die örtlichen Recyclingstellen 
entsorgen können.

b

a

 Beachten Sie die Kennzeichnung der 
Verpackungsmaterialien bei der Abfall- 
trennung, diese sind gekennzeichnet mit 
Abkürzungen (a) und Nummern (b) mit 
folgender Bedeutung: 1–7: Kunststoffe / 
20–22: Papier und Pappe/80–98: Ver-
bundstoffe.

 Werfen Sie Ihr Produkt, wenn es ausge-
dient hat, im Interesse des Umweltschut-
zes nicht in den Hausmüll, sondern 
führen Sie es einer fachgerechten Entsor-
gung zu. Über Sammelstellen und deren 
Öffnungszeiten können Sie sich bei Ihrer 
zuständigen Verwaltung informieren.

Defekte oder verbrauchte Batterien/Akkus müssen 
gemäß Richtlinie 2006/66/EG und deren Ände-
rungen recycelt werden. Geben Sie Batterien/Ak-
kus und/oder das Produkt über die angebotenen 
Sammeleinrichtungen zurück.

Umweltschäden durch falsche 
Entsorgung der Batterien/Akkus!

Batterien/Akkus dürfen nicht über den Hausmüll 
entsorgt werden. Sie können giftige Schwermetalle 
enthalten und unterliegen der Sondermüllbehand-
lung. Die chemischen Symbole der Schwermetalle 
sind wie folgt: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, 
Pb = Blei. Geben Sie deshalb verbrauchte Batte-
rien/Akkus bei einer kommunalen Sammelstelle ab.

 Garantie und Service

  Garantieerklärung

Sie erhalten zum Zeitpunkt des Kaufs auf dieses Gerät 
36 Monate Garantie. Das Gerät wurde sorgfältig 
produziert und einer genauen Qualitätskontrolle un-
terzogen. Innerhalb der Garantiezeit beheben wir 

LED-Band montieren 
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kostenlos alle Material- oder Herstellerfehler. Sollten 
sich dennoch während der Garantiezeit Mängel he-
rausstellen, senden Sie das Gerät bitte an die aufge-
führte Service-Adresse unter Angabe folgender 
Artikel-Nummer: 14125106L/14125206L. 
Von der Garantie ausgeschlossen sind Schäden durch 
nicht sachgemäße Handhabung, Nichtbeachtung der 
Bedienungsanleitung oder Eingriff durch nicht autorisierte 
Personen sowie Verschleißteile (wie z. B. Leuchtmittel). 
Durch die Garantieleistung wird die Garantiezeit 
weder verlängert noch erneuert.

  Serviceadresse

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14
59872 Meschede
DEUTSCHLAND
Tel.:  +49 29 61/97 12‒800
Fax: +49 29 61/97 12‒199
E-Mail:  kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 424649_2301
Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon 
und die Artikelnummer (IAN 424649_2301) als 
Nachweis für den Kauf bereit.

   Konformitätserklärung 

Dieses Produkt erfüllt die Anforderungen der geltenden 
europäischen und nationalen Richtlinien. Die Konfor-
mität wurde nachgewiesen. Entsprechende Erklärungen 
und Unterlagen sind beim Hersteller hinterlegt.

 Hersteller

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14
59872 Meschede
DEUTSCHLAND
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